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a b o n a m e n t h l e
Pentru Sibiiu:

1 lună 85 cr., 1/4 an 2 fl. 50  cr., x/* an 5  fl., 1 an o i  fl- 
Pentru ducerea la casă cu 15 cr. pe lună mai mult.

Pentru monarchia:
1 lună  1 fl. 20  cr., 1/4 an  3 fl. 5 0  cr., */* an  7 fl. 

1 an  14 fl.

Pentru Bomânia şi străinătate:
Vi a n  10 franci, V« a n  2 0  franci, 1 an  4 0  franci. 

Abonamente se fac nnmai pl&tindn-se înainte.

TRIBUNA
A p a r e  în f i e c a r e  zi de  l u c r u

INSERŢIUNILE
U n  şir g a rm o n d  p rim a-d a tă  7  cr., a  d o u a-o ară  6  cr 

a tre ia -o ară  5  c r.; şi tim b ru  de  30  cr.

Bedacţia şi administraţia: Strada M ăcelarilor nr. 21.

S e  p re n u m e ră  ş i la  p o ş te  ş i la  lib ră rii.

Epistole nefrancate se refusă. — Manuscripte nu se înapoiază

Dn număr costă 5 crrceri v. a. san 15 bani rom.

nO U M JL

(

Pertractarea.
(Urmare.)

Ziua a treisprezecea.
C lu j ,  21  M aiu n. 1894.

G aleria  c b ine c e rce ta tă  m ai a les de d a m e ; 
sala  m ai pu ţin .

B anca acusaţilo r com pletă. D l S. A lbini 
deşi nu  dep lin  sănătos, to tu şi s’a p re se n ta t ca 
să-’şi facă şi d însu l răsp u n su rile  la  in te ­
rogato r.

Ş ed in ţa  se desch ide la  ore le  8  şi 30 m.

J u ra tu l  G a  j  z á  g  ó fiind bolnav ’şi-a 
trim is testim oniu l m edical. îu  locul lui se 
pune unu l d in tre  ju ra ţ i i  sup len ţi.

A scu lta rea  d lu i Sept. A l b i n i .

P re şed in te le  observând , că Încă nu  e 
deplin  sănătos, li p e rm ite  să  răspundă  şezând.

P  r  e  ş e  d . : A ţi fost de fa ţă  la  şed in ţa  
com ite tu lu i d e la  2 5 — 26 M artie?

A l b i n  i : D a , am  fost.

P r  e ş e  d . : S ân te ţi a cu sa ţi, că în ca lita te  
de m em bru  al com itetu lu i a ţi con lucrat la  
te x tu l M em orandului.

A 1 ţ> i i : R ecunosc, că a tâ t  ca m em bru  
a l com ite tu lu i c â t si ca m em bru  al conferen ţei 
am con lucrat la  facerea M em orandului. N u-i 
ad ev ă ra t însă, că  M em orandul a r  fi fruc tu l şe ­
d in ţe i din 25 şi (26 M artie , p en tru -că  deja 
în 1887 con feren ţa  g en e ra lă  a  h o tă r ît  facerea 
şi a ş te rn e re a  c ă tră  T ron  a unu i M em orand.

P r e ş e d i n t e l e :  în  şed in ţa  com itetu lu i 
dela  25— 26 M artie  nu s’au  făcu t m odificări 
în tex tu l M em orandu lu i?

A l b i n i :  S ün t 2  an i de  a tunci, n u -’mi 
pot aduce am in te  de to a te  m odificările, dai-’ 
aşa  cred, că In p ă rţile  esen ţia le , cum  e şi cea  
desp re  u n iunea  T ransilvan ie i cu U ngaria , nu 
s’au  făcu t m odificări.

P r e ş e d i n t e l e :  C o n fe e n ţa  g enera lă  
din 1892 n ’a  reco m an d a t oare com itetu lu i ca 
să  a lcă tuească  un astfe l de  M em orand, care 
să nu  a tace  leg ile  ţe r i i?

A l b i n i :  A ceasta  se în ţe leg e  de sine 
şi eu  susţin , că comitetul nu a eşit din cadrul 
acestei recomandaţiuni, pentru-că Memorandul 
nu conţine nici o vdtemare a legilor ţerii.

P r e ş e d i n t e l e :  S ün t iden tice  pasa- 
gele Incrim inate d in  tex tu l M em orandului p re ­
se n ta t M aiestăţi Sale cu cele  d in  cel p u b lica t?

A l b i n i :  în  ceea-ce  p riv eşte  tex tu l ro ­
m ânesc cred  că-’s iden tice .

P r e ş e d i n t e l e :  Ce dispo3iţii a  lu a t co ­
m ite tu l cu p riv ire  la  t ip ă r ire  şi ră sp â n d ire ?

A l b i n i :  Traducerea, tipărirea si res- 
pândirea au fost hotărîte tot de conferenţa 
generală. Comitetul n’a făcut d“cât se se con­
formeze hotărîrii. C om itetu l n ’a  d iscu ta t de­
câ t în  princip iu  gen e ra l a su p ra  acestu i lu c ru , 
lăsând  să iee  după cu n o aşte rea  re su lta tu lu i la  
T ron  d isposiţiile definitive.

P r e ş e d i n t e l e :  A ţi su b sc ris  te x tu l 
p re se n ta t M. S a le?

A l b i n i :  Da, eu încă ’l-am  subscris.

P r e ş e d i n t e l e :  F iindcă te x tu l p re ­
se n ta t e ra  trad u s  în  lim ba m agh ia ră  şi g e r­
m ană îna in te  de  a subscrie , nu  v ’aţi convins 
dacă tra d u c e rea  e b u n ă ?

A l b i n i :  Noi n ’am  subscris  d ecâ t te x ­
tu l rom ân, pe ca re  sin g u r ’l-am  considerat 
o rig inal. C elelalte, ca trad u ce ri, s ’au  pus nu ­
m ai p e n tru  u şu ra rea  facto rilo r, că ro ra  s ’a d a t 
M em orandul. D acă e vorba de o ră sp u n d ere  
num ai p en tru  acest te x t rom ân, o rig ina l, ră s ­
pundem .

P r e ş e d i n t e l e :  Ca se c re ta r  al com ite­
tu lu i şi locu ito r în S ibiiu nu  aveţi cunoştin ţă  
d e  persoanele  care au  trad u s  te x tu l rom ân 
sau  de acelea, care  au  dispus tra d u c e rea  ?

A l b i n i :  N u am  cunoştin ţă , p en tru -că  
p e  la  finea lu n iA f a iu  1892 am fost în sărc i­

n a t d im preună cu dom nul Brote a  m erge la 
V iena pen tru  a îngriji de  locu in ţe le  p en tru  
cei-ce aveau să vină acolo cu d epu ta ţiunea . 
P ro b ab il câ t am  fost eu  în  V iena s ’a făcu t 
trad u ce rea . P rin  c in e?  N u ştiu .

P r e ş e d i n t e l e :  D in d ec lara ţiun ile  a l­
to r  acusaţi reese , că dom nul B ro te  a fost în ­
să rc in a t cu trad u ce rea , el poa te  a  în să rc in a t 
apoi la rîn d u l seu  e a r ’ pe  a ltu l. T re b u e  că 
’ţi-a  spus d -ta le  ceva desp re  asta .

A l b i n i :  P o a te  că Brote să -’mi fi spus 
ceva, ştiu  însă num ai a tâ ta , că te x tu l tra d u s  
’l-am  văzut în  V iena, şi în d a tă -c e ’l-am  p rim it, 
’l-am  dat unui caligraf.

P r e ş e d i n t e l e :  A ţi co la ţiona t tex tu l 
răm ân  cu cel m agh iar şi g e rm a n ?

A l b i n i :  D upă câ t ş tiu , o asem enea co­
la ţionare  nu  s’a făcu t şi nici nu  se p u tea  face, 
p en tru -că  tex tu l n i-a  so sit fo a rte  tâ rz iu  şi 
ab ia am avu t tim p p e n tru  calig rafiare . C hiar 
dacă am fi avu t in ten ţiu n ea  să facem  această  
colaţionare, ea  a  fost im posibilă, «ăci n i-a  
lip s it tim pul fisic.

P r e ş e d i n t e l e :  T e x tu l acela p re sen ta t 
s’a  s ta to r it în  şed in ţa  com ite tu lu i de la  2 5 — 26 
M artie?

A l b i n i :  Da .
P r e ş e d i n t e l e :  Ce disposiţii a  lu a t 

com itetu l cu p riv ire  la  răsp ân d ire  ?

A l b i n i :  N ici o d isposiţie  nu  s’a lu a t 
anum e aşa, că cui, câ te  exem plare  să ’i-se 
tr im ită .

P r e ş e d . : Ca locu ito r în  S ibiiu  cu dl 
B ro te  îm preună, după-ce p rin  com itele-suprem  
al S ibiiului a ţi aflat d esp re  so a rtea  M em oran­
dulu i depus, ce disposiţii v’a  com unicat dl 
B ro te , că s’au  lu a t în p riv in ţa  ră sp â n d ir ii?

A l b i n i :  E s te  ad ev ă ra t că m ă în tâ l- 
n iam  to td eau n a  cu dl Brote în  S ibiiu, după- 
cum îusă po t consta ta  consoţii mei, eu după-ce 
M em orandul a fost depus în cance laria  M aie­
s tă ţii Sale, am  răm as Încă o lu n ă  de zile în 
V iena, tim p în care  nu  m’am  în tâ ln it cu dl 
B ro te , căci dînsul e ra  în  Sibiiu.

P r e ş e d . :  E s te  ş tiu t că M em orandul s’a 
răsp ân d it în  Iun ie , d a r’ când v’aţi în tâ ln it cu 
Brote în luna A ugust, ce disposiţii a ţi lu a t cu 
p riv ire  la ră sp â n d ire ?

A l b i n i :  Nici o disposiţie.

P r e ş e d . :  D -V oastră  sân te ţi co labora­
to r  la „T rib u n a “ ?

A l b i n i :  D a, sü n t p rim u l co laborator.

P r e ş e d . :  în  această  posiţie v ’a ţi în ­
tâ ln it adese-o ri cu dl Brote în red ac ţiu n ea  
„Tribuneiu, unde e ra  şi tipografia şi locu in ţa  
lu i Brote. T reb u e  să ş tiţi  deci ce m ăsuri 
s ’au lu a t In p riv in ţa  ră sp â n d ir ii?

A l b i n i :  Ş tiu  a tâ t, că în acel tim p M e­
m orandu l s’a  exp ed a t în d ife rite  părţi, d a r’ 
disposiţiuni speciale  nu  ’m i-s’au  com unicat, 
p en tru -că  aceste  d isposiţiuni d l Brote le lua  
în în ţe legere  cu personalu l in s titu tu lu i tipo­
grafic.

P r e ş e d . :  D in fasiunile ce lo ra la lţi din 
acusaţi re su ltă , că com itetu l a a u to risa t pe 
aceia d in tre  m em brii sei, care  locuesc în  Si­
biiu  să com unice d lu i Brote conelusiunile şe ­
d in ţe i din 26 M artie, şed in ţă  la  care  dom nul 
Brote n’a  p a rtic ip a t fiind îm pedecat p rin  
m oartea  so ţie i sale. T o ţi aceşti m em bri, care 
locuesc în  S ibiiu  dec lară , că nu  dînşii au  co­
m unicat d lu i Brote aceste  conclusiuni şi prin  
u rm are  d -ta  să ’i-le fi com unicat.

A l b i n i :  N u p o t şti cine ’i-a  com uni­
ca t m ai ân tâ iu  şi m ai în deta il dlui Brote 
conclusiunile acelei şedinţe, este ad ev ă ra t însă 
că eu am  d iscu ta t cu dînsul a su p ra  acelor ho­
ta r  îri.

P r e ş e d . :  Ce a ţi com unicat d lu i Brote 
în  p riv in ţa  trad u ce rii M em orandulu i?

A l b i n i :  T -am  spus îna in te  de toate, 
că com itetu l a  h o tă r ît ca d epu ta ţiunea  să p re ­
sen te  M em orandul M aiestă ţii Sale în z iua  de 
28  M aiu; aceasta  p en tru -ca  d-sa să se  îng ri-

ja scă  de  confecţionârea exem plaru lu i ce t r e ­
buia p resen ta t.

T -am  m ai spus că c o m ite tu l a  h o tă rît 
să  execute  to a te  conclusele conferen ţei g e ­
nera le .

P r e ş e d i n t e l e :  Ce a ţi com unicat dlui 
Brote în  p riv in ţa  tip ă r ir ii?

A l b i n i :  T -am  spus, că com itetu l a h o ­
tă r î t  să  execute to a te  conclusele conferenţei 
generale .

P r e ş e d . :  S ân te ţi ru g a ţi a răspunde p re ­
cis, d a  sau  ba, a ţi com unicat ceva d lu i B ro te 
în p riv in ţa  t ip ă r ir ii?

A l b i n i :  î n t r ’un chip d irec t, după-cum  
p resupune dl p reşed in te , nu  ’i-ara com unicat.

P r e ş e d . :  Ce a h o tă r ît  com ite tu l cu p ri­
v ire  la te rm inu l t ip ă r ir ii?

A l b i n i :  în  această  p riv in ţă  com itetu l 
n ’a h o tă r ît nim ic definitiv şi aceasta  p en tru  
cuvântul, căci a ştep tam  re su îta tu l d epu ta ţiun ii 
trim ise  la Viena.

P r e ş e d . :  Aţi com unicat dlui Brote, că 
nu treb u ia  se se tip ă rească  în  acel tim p?

A l b i n i :  N ’aş p u tă  afirm a dacă ’i-am  
spus se se tipărească  atunci, sau  se nu se t i ­
părească.

P r e ş e d . :  Aţi comunicat dlui Brote  ceva
re la tiv  la  ră sp â n d ire ?

A l b i n i :  N u, şi nici nu pu team  face 
aceasta , p en tru -că  în p riv in ţa  răspând irii comi­
te tu l n ’a h o tă r ît  nimic.

P r e ş e d . :  A ceastă  afirm aţiune nu co- 
răspunde  cu deposiţiunea, care a ţi făcut-o  îna­
in tea  jude lu i de in stru c ţie . în  această  depo- 
siţiune  afirm aţi expres, că în  şed in ţa  com ite­
tu lu i s ’a h o tă r ît  trad u ce rea , tip ă rire a  şi ră s ­
pând irea  M em orandului (se ce teşte  deposi­
ţiu n ea  dlui S. A lbini.)

P r e ş e d . :  A veţi vre-o observaţiune de 
făcu t a su p ra  acestei dep o siţiu n i?

A l b i n i :  în  to ta l această  deposiţiune co­
incide cu cele-ce am d ec la ra t îna iu tea  jude lu i 
de in stru c ţie . N u văd însă unde a r  fi co n ­
tra d ic ţia  în tre  cele-ce am afirm at atunci şi 
în tre  cele-ce susţin  acum . Şi atunci şi acum  
am  d ec la ra t că tip ă rire a  şi a ş te rn erea  c ă tră  
T ron  a M em orandului s ’a  h o tă r ît în conferenţa 
generală . Şi atunci şi acum  am declara t, că 
com itetu l executiv  n ’a făcu t decâ t să îndepli­
nească h o tă rîr ile  acelei conferenţe. Am re c u ­
noscut, că com itetu l în v ir tu te a  m andatu lu i 
p rim it, a h o tă r ît în p rincip iu  asupra  tip ă ririi 
şi şi publicării, n ’am zis însă şi nici recunosc 
afirm aţiunea, că s ’a r fi făcu t o lis tă  d e te rm i­
na tă , cui anum e se se tr im ită  M em orandul, şi 
în  câte  exem plare. S usţin  d a r ’ că nu poate  
fi con trad ic ţie  în  am bele aceste  deposiţiuni.

P r e ş e d i n t e l e :  E s te  o contrad icţie  
fo a rte  esen ţia lă , care  consistă în fap tu l u rm ă­
to r : în  dec la ra ţiunea  făcută în a in tea  jude lu i 
de in s tru c ţie  n ’a ţi făcut abso lu t nici o m en­
ţiune  p riv itoare  la  îm preg iu rarea , că com itetul 
a r  fi h o tă r ît  se d ispună tip ă rire a  şi ră sp ân ­
d irea  num ai după-ce se va cunoaşte re su lta tu l 
ce va obţină M em orandul îna in tea  T ronulu i. 
A stăzi depuneţi în acest fel şi p rin  u rinare  
con trad ic ţiunea  este  evidentă.

A l b i n i :  Susţin  încă, că nu  este  co n tra ­
dicţie . D acă îna in tea  judelu i de in struc ţie  n ’am 
vo rb it despre acest lucru, es te  că n ’am  fost 
în treb a t.

P r e ş e d i n t e l e :  A veţi vre-o cunoştin ţă  
în  p riv in ţa  fap tu lu i, că dl B ro te , co n tra r ho- 
tă r îr i lo r  lu a te  în  şed in ţa  din 2 5 — 26 M artie, 
a r  fi d ispus tip ă rire a  şi răspând irea  M em o­
randu lu i ?

A l b i n i :  Ş tiu  num ai, că pe când ne 
aflam  în V iena, unii d in tre  m em brii b ă trân i ai 
com ite tu lu i au  făcu t d lu i Brote im pu tări în p r i­
v in ţa fap tu lu i, că M em orandul a  a p ă ru t în 
„Tribuna“ înain te  de a fi p resen ta t M aies­
tă ţii  Sale.

P r e ş e d i n t e l e :  D in deposiţia  d -voastre  
re su ltă , că a ţi fost în sărc ina t ca îm preună cu

V

dl B ro te  să vă duceţi cu 2 săp tăm âni înain te 
la  V iena, p en tru  a  îngriji de  locu in ţele  m em ­
b rilo r depu taţiun ii. Cum se face că în  absen ţa  
d lu i B rote, care  se afla în  V iena, M em orandul 
s ’a t ip ă r it şi d a t pub lic ită ţii în  z ia ru l „ T r i­
b u n a “ ?

A l b i n i :  L a aceasta  nu  po t răspunde, 
pen tru -că  este  un fap t b ine  cunoscut. R ep e t 
însă, că unii d in  colegi au  făcu t dlui B ro te 
im p u tă ri p e n tru  fap tu l, că In ca lita te  de p ro ­
p r ie ta r  al z iaru lu i „ T rib u n a “ a dispus tip ă ­
r ire a  M em orandului îna in te  de term in .

P r e ş e d i n t e l e :  T ex tu l, care s ’a p re ­
sen ta t M aiestăţii Sale, es te  iden tic  cu  cel pu ­
b licat în z ia ru l „ T rib u n a“ ?

A l b i n i :  Am d e c la ra t odată , şi rep e t, 
că este  identic

P r e ş e d i n t e l e :  V i-s’a pus în tre b a re  
p en tru -că  unul din acusa ţi a  d e c la ra t că  au  
2 texte.

A l b i n i :  N ’am cunoştin ţă  despre  
aceasta .

P r e ş e d i n t e l e :  Ş tiţi. D -V oastră , cine 
a su b stitu it pe dl B ro te  în  absen ţa  s a ?

A l b i n i :  Nu,
P r e ş e d i n t e l e :  dl B ro te  a p rim it 

d e la  com itet m andat, ca să traducă , tipărească  
şi răspândească  „M em orandu l“ . A ceasta  re su ltă  
din d ec lara ţiunea  subscrisă  de m em brii co­
m ite tu lu i executiv. în  aceasta  dec lara ţiune 
a com itetu lu i es te  expres înscrisă  au to risa ţiu n ea  
d a tă  dlui B ro te  In această  p riv in ţă . S ân te ţi 
în tre b a t a  declara, dacă cuprinsu l dec lara ţiun ii 
com itetu lu i corespunde.

A l b i n i :  în  p riv in ţa  aceste i d ec la ra ţiu n i 
am de observat fap tu l u rm ă to r : P e  tim pul 
când s’a form ulat această  dec lara ţiune, dl 
B ro te  e ra  u rm ă rit de ju s tiţ ie  p en tru  „M e­
m o ran d “. Şi p e n tru  cuvântu l, că com itetu l 
executiv  n ’a voit se  se degageze de  solida­
r ita te a  răspunderii cu dl B ro te  'i-a  d a t 
aceasta  declara ţiune.

A ceasta a fost scopul declara ţiun ii, e a r’ 
n ici-decum  să dovedească în mod c e r t cele 
p e tre c u te  în acea  şedinţă.

P r e ş e d i n t e l e :  N u e cu p u tin ţă  de 
adm is, pen tru -că  în acest cas a r  fi tre b u it  să 
d en a tu ra ţi adevărul.

A l b i n i :  D acă această  dec lara ţiune 
adm ite in te rp re ta re , In sensu l că atunci s’a r 
fi h o tă rît definitiv t ip ă r ire a  şi răspând irea , 
declar, că nu este  exact fo rm ulată.

P r e ş e d i n t e l e :  E s te  ad evăra t, că
com itetu l a  h o tă r ît să  despăgubească pe dl 
B ro te  de spesele făcu te  cu tra d u ce rea , tip ă ­
r ire a  şi ră sp ân d irea  ?

A l b i n i :  C om itetu l e ra  d a to r să ex e­
cu te decisiunile conferen ţei g enera le  şi în 
consecuenţă el a h o tă rît acest lucru  în şed in ţa  
din M artie .

Ju d e le  I s s e k u t z :  Aveţi a p a ren ţa  de 
a declara, că to t ce s ’a  făcut, s ’a  făcu t din 
in iţia tiva  personală  a d lu i B ro te  şi aceasta  
p e n tru  cuvântul că B ro te  nu este  de faţă . Ce 
aveţi de zis în p riv in ţa  a c e a s ta ?

A l b i n i :  Am fost cu to tu l ră u  în ţe le s  
şi d ec la r solem n, că a t â t  p e n t r u  t e x t ,  c â t  
ş i  p e n t r u  t i p ă r i r e ,  c â t  ş i  p e n t r u  r ă s p â n ­
d i r e ,  d e ş i  r ă s p â n d i r e a  p e r s o n a l ă  n ’a m  
f ă c u t - o ,  i a u  t o a t ă  r ă s p u n d e r e a  ş i  n u  
c r e d ,  c ă  s e  v a  g ă s i  v r e - u n u l  d i n t r e  
n o i, c a r e  s ă  f a c ă  a l t f e l ; de a ltă  p a rte  
cred , că în p riv in ţa  m ea bunăvoinţa dlui 
ju d ecă to r nu s’a r schim ba în tru  nim ic dacă 
di B ro te  a r  fi de faţă.

D upă în treb ă rile  fă ră  loc a le  unui ju ra t, 
se ce teşte  d ec lara ţiun ile  re la tiv e  la  conduita 
dlui S. A lbini, u n e l e  false, pe ca re  dînsul 
lo rectifică.

P r e ş e d .  v rea  să d ispună ce tirea  
acte lor. P rocu ro ru l pune o d iscu ţie  filolo­
gică asup ra  sensului cuvântu lu i „ in ju s t“ —  
(trad . în ung. cu igazság talan , jog ta lan , m él­
tány ta lan .)

P r o c .  c e re h o tă r îre a tr ib u n a lu lu i  asup ra  
s  ensului.

P r e ş e d .  spune cî. asaceva nu se poal 
Num ai specia liştii po t ho tărî.

D upă un m ic in te rm ezo  cu tălm acii, în 
care  se co n sta tă , că aceştia  şi în a tre ia  săp ­
tăm ân ă  tălm ăcesc rău , u rm ează :

I. C o r  o i a n :  I lu s tre  d ie  p reşed in te , 
p rea  on. die p rocu ro r-sup rem , p re a  s tim aţilo r 
d-ni j u r a ţ i ! Când ’m i-s’a înm anua t actu l de 
acusaţiune în a facerea  M em orandului şi ’l-am  
cetit, am cum pănit ex is ten ţa  p ă rţilo r  încrim i­
nate , şi am  ven it la  convingerea, că în  ces- 
tiu n ea  aceasta  e necesar să se asculte b ă r ­
baţi specia lişti şi m artor*, p en tru -ca  p re a  s ti­
m aţii dni ju ra ţ i  să -’şi baseze ju d eca ta  pe p ă ­
re re a  lo r. T o todată  am num it pe  bărba ţii 
specialişti şi pe m arto ri. R u g area  aceasta  a 
m ea, în  în ţe lesu l §-u lu i 6 8  din  p ro ced u ra  de 
p resă , e de a ta re  n a tu ră , încâ t tre b u ia  să u r ­
m eze îm plin irea  ei d irec tă . în să  pe basa  m o­
tivelo r, care  'm i-le -au  com unicat magnificul 
domn p reşed in te , s ’a d en eg a t îm plin irea  ce­
re rii m ele.

P r e ş e d i n t e l e :  T ribunalu l.
I. C o r  o l a n :  C on tra  aceste i decisiuni 

am  a n u n ţa t n u lita te . C uria  reg . n ’a voit să 
se d im ită  în  m eritu l ce re rii m ele. Acum nu 
m ai răm âne d ecâ t m o tivarea  p e n tru  ca re  am 
ce ru t eu a scu lta rea  m a rto rilo r şi a  b ă rb a ţilo r 
specialişti. Şi fiindcă a scu lta rea  acesto ra  aţso  
n e ap ă ra t de lipsă, provocându-m ă la  n um itu l 
§ al p rocedu rii de p resă , c a re -’mi dă  d re p t 
de a face din nou ru g a re , im plor de la  onor. 
tr ib u n a l ca ju d ecă to rie  de p re să , se bine- 
voească, ca pe  basa  §-lui 6 8  să ordoneze 
a scu lta rea  m arto rilo r şi a b ă rb a ţilo r specialişti. 
Am num it ca m arto ri, pe to ţi acei indivizi, 
care  au lu a t p a rte  la  conferen ţa  din 1892 
ca delega ţi a i a leg ă to rilo r rom âni. P rin  aceştia  
am d o rit ca se se a re te  îm p reg iu ră rile  şi fap ­
te le  acelea, care  s ’au  iv it la  această  p e r tra c ­
ta re  şi care din a scu ltă rile  colegilor m ei acu­
sa ţi şi p r in  m ine s ’au  co n s ta ta t: c ă  m a r e a  
a d u n a r e  d in  1 8 9 2  a  h o t ă r î t  c o m p u n e r e a  
M e m o r a n d u lu i ,  t i p ă r i r e a ,  a ş t e r n e r e a  l a  
T r o n ,  t r a d u c e r e a  în  d i f e r i t e  l im b i ,  p u ­
b l i c a r e a  ş i  d i s t r i b u i r e a  lu i .  Aceasta este 
o cestiune atât de însemnată, care dacă nu se 
va lumina, nu se poate decide în meritul causei. 
D e aceea rog  pe  on. tr ib u n a l să  binevoească a o r­
dona a scu lta rea  m arto rilo r, pe care  ’i-am  n u ­
m it. D a r’ dacă d in  causa m ulţim ii nu  B’a r  
p u tâ  face în cu rsu l p e r tra c tă r ii, a tunci m ă rog  
a ni-se da nouă d re p tu l ca să aducem  m âne 
aici pe aceia, care  se află în  Cluj şi care  au 
luat p a r te  la  con feren ţa  din 1892. Şi anum e : 
E m erie  P o p ,  advocat în  loc şi D r. Vasiliu 
H o s s z ú ,  p rofesor în Blaj. Rog ascu lta rea  
acesto r doi dom ni, în ştiin ţând  to to d a tă , că 
până m âne voiu m ai cău ta  şi alţii.

A doua p a r te  a  cererii m ele se re fe ră  
la constitu ţiunea  b ă rb a ţilo r de  specia lita te . 
E u , considerând n a tu ra  de  d re p t penal a  p ă r­
ţilo r încrim inate  aflu, ca în  acele nu ocură 
negarea puterii obligătoare a legii. A ceasta  O 
spun, ca p ă re re  individuală, e a r’ nu ca ap ă­
ra re . în să  ca se d ispară  o ri-ce  îndoeală, că 
pasagele  încrim inate  nu  dau  su b s tra t de p e ­
depsire , ca aceasta  să se consta te  p rin  b ă r ­
baţi specialişti, care  cunosc desvoltarea  is to rică  
a d rep tu lu i public  a rde lean . Am ce ru t tre i 
b ă rb a ţi de spec ia lita te  d in tre  aceia, care  se 
ocupă cu d rep tu l public, cu diplom aţia, cu p o ­
litica  ţe r ii şi a  s ta tu lu i şi care treb u e  să cu­
noască aceste  cestiuni. C ita rea  acesto ra  însă 
e cam  g re a ;  de aceea rog  pe on. trib u n a l ca 
având cunoştin ţă  de  b ă rb a ţii, ca re  se ocupă 
cu lucru ri de acestea  şi care se află m ai 
ap roape de noi, să a leagă d in tre  aceia câţiva 
specialişti şi să-’i  ascu lte . C er decisiunea t r i ­
bunalu lu i cu p riv ire  la  această  în treb a re .

P r e ş e d i n t e l e :  A supra că ro r îm pre- 
g iu ră ri do reşte  dl advocat să se ex tindă p ă ­
re re a  spec ia liştilo r?

I. C o r o i a n :  A supra acelei îm preg iu - 
ră r i, că pasagele încrim inate cuprind f a p t u l  
d e z v o l t ă r i i  d r e p t u l u i  p u b l i c  «al p a t r i e i  
n o a s t r e .
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D upă tă lm ăcire  ia  cuvân tu l dl D r. loan  

R a ţ i u ,  ca re  ro steşte  u rm ă to a re le :

O n o r a t  t r i b u n a l !  D in p a r te - ’m i rne 
a lă tu r  la  p ropunerea  d lu i Coroian cu p riv ire  
la  a scu lta rea  ex p erţilo r în p riv in ţa  desvoltării 
istorice a  ţe r ii n o astre  şi în  p riv in ţa  d rep ­
tu lu i public ardelenesc. Şi aceasta  o fac m ai 
ales, fiindcă m’am  convins d in  acusa  d lu i p ro ­
curo r, că d-sa când a r id ic a t această  acusa- 
ţiune în con tra jnoastră , nu  a  fost în  c u ra t cu cu­
p rinsu l şi ad ev ă ra tu l În ţeles al pasagelo r în ­
crim inate ; căci dacă a r  fi fost în  cu ra t, de s i­
g u r că n u  a r  fi r id ica t acusa în  con tra  noastră . 
T oate  acestea  voiu c ă u ta  a le  dovedi în u rm ă­
to ru l m od:

P asag iu l p rim  în c rim in a t sună a s tf e l : 
»D rep tu rile  isto rice, în tocm ai ca d rep tu l pu­
blic al T ran silv an ie i; legile fundam entale , 
p ragm atica  sancţiune a sig u ră  autonom ia T ra n ­
silvaniei în tr ’o form ă n e a tacab ilă“ . în  acest 
pasagiu  nu  se cuprinde d ecâ t adev ăra tu l 
adevăr.

P r e ş e d i n t e l e  (întrerupe): Aici nu este 
întrebarea, că ce cuprind pasagele încriminate, 
ci dacă admiteţi să fie ascultaţi experţi?

Dr. I. Raţ i u:  Vă rog să mă lăsaţi să 
pot dovedi, că pasagele încriminai 

iniei un delict de â îaixfS sau de presă.
P r e ş e d i n t e l e :  Aceasta nu se poate 

adm ite.

D r. I. R a ţ i u :  V ă rog, die preşed in te, 
am  o s ingură  observare . C red, că d a c ă  a f i r ­
m a r e a  n o a s t r ă  d i n  M e m o r a n d ,  c ă  l e ­
g i l e  f u n d a m e n t a l e  a s i g u r ă  a u t o n o ­
m i a  T r a n s i l v a n i e i  ş i  p e  c a r e  d l  p r o ­
c u r o r  n u  l e  r e c u n o a ş t e ,  e a r ’ n o i  p u ­
t e  m s é 1 e  d o v e d i m  p r  i n  e x p e r ţ i ,  
a t u n c i  a c u s a  d - s a l e  n u m a i  a r e  b a s ă .  
D in causa aceasta  cer, ca prin experţi se se 
constate, ddcă legile fundamentale asigurează 
autonomia acestei teri7 Da sau ba ?

în  a l doilea pasag iu  Încrim inat se zice, 
că con tra  vederilo r politice dom inan te  l n t r ’un 
ş ir  de secoli, au tonom ia T ransilvan ie i a  fost 
n im icită  p rin  un iune In tr ’o form ă in ju stă  şi 
co n tra ră  d rep tu lu i public.

Acum  dacă d l p ro cu ro r susţine , că noi 
am  comis un  de lic t d e  p re să  şi am  ataca 
p u te re a  ob ligătoare  a  leg ii desp re  un iune prin  
aceea, că am  zis că au tonom ia Transilvaniei 
a  fost n im icită  în tr ’o form ă in ju stă  şi con trară  
d rep tu lu i public şi co n tra  vederilo r dom inante 
în tr ’un  ş ir  de secoli, a tunci eu  aflu de necesar 
ca prin experţi s t  se constate, că expresiunile 

pe care le-am folosit noi în punctul acesta 
despre forma în care s’a creat ţ i  inaugurat 
legea uniunii: conţin adevir sau nu 7 Da sau ba 7

A ltă  în tre b a re  ca re  tre b u e  pusă  exper­
ţilo r  e s te : dacă T ransilvan ia , până  la  1848, 
respective p ân ă  la  1865 a  avu t lag is la ţiu n ea  sa 
p ro p rie?  A  d o u a : dacă T ransilvan ia , până la 
1865, ’şi-a avu t gu v ern u l S6u propriu , cance­
la r ia  sa  au lică, d rep tu l de  a  num i d ign ita ri 
e tc .?  D acă a  avu t leg isla ţia , guvernu l, can ­
ce la ria  sa ; dacă a av u t d re p t sé num ească 
d ig n ita ri şi am ploiaţi în  adm in is tra ţie , dacă 
to a te  acestea  le -a  avu t, vé rog  să se în treb e  
experţii, că oare prin uniune ş i inaugurarea ei 
toate acestea nu dau nimiciţi

O u ltim ă  în tre b a re  v’aş ru g a  să s p u n e ţi: 
D acă prin  un iune şi in au g u ra rea  ei n i-s’a  v ă ­
tăm a t d rep tu l public a rdelenesc, care  după- 
cum  ştim  până  la  1848 a  fost b asa t pe sis­
te m u l: „trium nationum et quatuor religionumu, 
e a r’ p rin  a rtico lu l de lege  din d ie ta  dela
1862—  1863 n a ţiunea  rom ână a fost recunos­
cu tă  de  na ţiune  politică, ca to a te  cele la lte  na ­
ţiun i conlocuitoare. U rm ează  deci să spună ex­
p e rţii dacă nu  avem  noi d re p t când afirmăm 
că  p rin  un iune nu num ai că s’a  n im icit au ­
tonom ia T ransilvan ie i, d a r’ s’a  v ă tăm at şi 
d rep tu l public a rdelenesc, ca re  până  atunci 
a  fost în  v igoare?  P rin  d ie ta  dela  1865 nu 
s’au  ab roga ţ leg ile  aduse  In 1863, e a r’ când 
s ’a  convocat d ieta  d in  1865 leg ile  aduse în
1 8 6 3 —  64 e ra u  în  v igoare, p rin  u rm are  să 
spună experţii, dacă prin legea uniunii şi 
inaugurarea ei nu s’au vătemat drepturile Ro­
mânilor asigurate prin legile din 1863 şi 
18647 Da sau B al

D upă d l  R a ţiu  a  vo rb it to t în  chestiunea 
experţilo r şi a  m arto rilo r dl G e o r g e  P o p  
de  B a s e ş t i ,  a lă tu rân d u -se  la  ce re rea  aceasta.

D r. L u c a c i u :  C er cuvântul p e n tru  a  
aduce o m ică lăm urire . Mai ân tâ iu  rog  pe 
onor. tr ib u n a l şi cu rte  cu ju ra ţi , ca în  ceea-ce 

p riveşte  a scu lta rea  m arto rilo r şi a ex p erţilo r 
să  se dee loc acestei cereri. R u g area  acea­
s ta  o m otivez cu a rgum en te  lu a te  d in  proce­
du ra  ce s’a  u rm a t până acum.

D l preşed. a  pus la  fiecare acu sa t în­
tre b a re a , că a  p a rtic ip a t la  şed in ţa  d in  25 şi 
26  M artie  1892, în  ca re  s ’a  decis tip ă rire a  
şi ce le la lte  lu c ru ri p riv ito a re  la  M em orand. 
N oi ne-am  făcu t fasiunea în  această  p riv in ţă , 
şi acum  dl p ro cu ro r suprem  vine şi zice, c ă  
t o a t ă  a c u s a  e s t e  b a s a t ă  p e  f a p t e l e  
a c u s a ţ i l o r  s ă v î r ş i t e  î n  ş e d i n ţ a  d i n  
25 şi 26 M a r t i e  1892.

Ce u rm ează  de  aci ? U rm ează  că dl p ro ­
cu ro r confundă te ren u l posiţiunii de d re p t pe 
care  ne  aflăm. S â n t e m  a c u s a ţ i  c a  i n ­

di v i z i  sau s únt e m a c u s a ţ i  c o r po r a ­
t iv? Pentru-că eu, Yasile Lucaciu, care stau 
pe banca acusaţilor în şedinţa din 25 şi 26 
Martie nu am făcut nimic; dar’ am f ăcut  
ca me mb r u  al  c o m i t e t u l u i  e x e c u ­
t ând c o n c l u s e l e  c o n f e r e n ţ e i  g e n e ­
ral e  din 21 Ianuarie. A c e a s t a  a r e c u ­
noscut-o şi dl pr o c u r o r .

Pot să fiu eu acusat pe aceste două 
căi? Trebue dar’ să se preciseze lucrul şi 
aceesta nu se poate face decât prin martori.

P r o c u r o r u l  zice, că sân tem  tra ş i pe 
banca acusaţilo r p en tru  faptele , care  le -am  să- 
v îrş it în zilele  de 25 şi 26 M artie . D ar’ noi 
nu  am  făcu t a lta , d ecâ t am  ex ecu ta t m endatu l 
conferenţei g enera le  şi când d -sa  zice aceasta , 
ne acusă pe noi individual, s a u  î n t r e a g a  
c o r p o r a ţ i u n e  e s t e  d a t ă  î n  j u d e c a t ă ?  
T reb u e  p rec isa t lu c ru l acesta , p e n tru -e ă  în  acest 
proces, d e s p r e  c a r e  t o a t e  z i a r e l e  d i n  
ţ e a r ă  ş i  d i n  s t r ă i n ă t a t e ,  sub scriu  num irea  
de „procesul Memorandului*, tre b u e  să se lă ­
m urească b ine, c ă  n u  n o i  i n d i v i z i i ,  c i  
r e p r e s e n t a n ţ i i ,  a d e c ă  întreaga naţiune 
română stă pe bunca acusaţilor; a tunci p roce­
sul se p resen ts  sub  o a ltă  form ă, a lta  e po- 
biviunea noastră , a ltu l avân tu l, a ltu l sp iritu l, 
pe  care  îl rep resen tăm . A lta  este  posiţiunea 
m ea, acu sa t ca ind ivid  p a rtic u la r  şi a lta  dacă 
re p re se n t aici causa n a ţiu n ii m ele. D l p ro ­
cu ro r v rea  să devalveze n ivelu l acestu i p ro ­
ces, d a r  făcând aceasta  pe contul a d e v ă ru lu i 
rea l am ar se ră sb u n ă  în  p rinc ip iu l de  d re p t 
şi s ilit es te  a  confunda te re n e le , pe  ca re  v rea  
să ne pună ca p e  acusaţi. U n a  nu  poţi face , 
die p rocu ro r-sup rem , ca să în tunec i adevăru l 
că noi aici pe  banca acu sa ţilo r sân tem  ad e­
v ăra ţii re p re se n ta n ţi a i na ţiun ii rom âne.

De aceea doresc şi vă rog  să se dee 
ascu lta re  m arto rilo r şi se  se chem e şi experţi 
p e n tru  lăm u rire a  acelor a tâ t  de im portan te  
cestiuni. (Va urma.)

Spaima Maghiarilor din Ardeal.
D e când R om ânii arde len i s’au  m an ifesta t 

aşa  de p u te rn ic  so lidari cu com ite tu l na ţional 
şi s’au  a ră ta t  reso lu ţi a p u r ta  ori-ce lu p tă  
p en tru  ap ă ra rea  causei rom ânism ului —  M a­
gh iarii trem ură , dela guvernu l din P esta  zi 
de zi, e rau  trim işi c u rie r i la  Cluj sö ducă in - 
form aţiun i —  s ’au  dela  Cluj au  fost c h ie m a ţi 
la  P e s ta  să-'ş i dee părerile . A stfel din P e s ta  
au  fost trim is prof. de u n iv ersita te . V ictor 
C o n c h a  şi I e k e l f a l u s s y  consilier m inist. 
D ela Cluj B aronul J ó s i k a  a  fost c ita t te ­
legrafice ; asem enea contele  B e 11 e n Ödön. 
Acest din urm ă c red ea  de  lip să  se conchem e 
to ţi d ep u ta ţii m aghiari d in  A rdeal în consiliu. 
S’au  în tru n it să facă p ro p u n eri m in istru lu i de 
in te rn e , p rin  care  să m ân tu ie  ţe a ra  A rdealu lu i 
de ag ita to ri. M in istru l H i e r o n y m i  b asa t 
pe  inform aţiun ile  oam enilor sei zicea că nu -’i 
periclu , nu -i lipsă  a lua  d isposiţii excepţionali. 
C ontra voinţelor însă, 23 dep u ta ţi, to ţi gu ­
vernam enta li s ’au  s fă tu it sub  conducerea 
baronulu i K e m é n y  şi au  h o tă r ît  a cere 
dela guvern  d e n u m i r e a  u n u i  c o m i ­
s a r  r e g e s e p e n t r u  g u v e r n a r e a i n -  
t e r i m a l ă  a  A r d e a l u l u i .

T o tuşi A rdealu l va  avă d a r ’ o autonom ie 
specială, —  num ai câ t abso lu tistă . . .

D ee M aghiarii num ai to t  îna in te  cu 
d isposiţii excepţionale. —  R om ânii Ie vor şti 
răspunde to t a ş a !

Telegramele
sosite

adunării de protestare din Arad.
(Urmare.)

Sivaţul-nou. (O rig inal sârbesc.) Isb ân d ă  
deplină vă dorim  în lu p ta  p e n tru  ex isten ţa  
naţională. Să ne  unim  şi rid icăm  glasu l nos­
tru , cot la  c o t: e a tă  unde e m ân tu irea  
n o a s t r ă :

M em brii casinei s â rb e ş t i : Dusán Teodo- 
rovid, Milan Raicî, Mita R aid , Matiia 
Maiski, Milos Giurid, Trina Petrovid, Milan 
Mokicî, Nova Kulicî, Rada R aid , Duşan 
Speicl, Paia Maiski, Oiura Maiski, Svelozar 
K la id , Nicola Nitatin, Giuriţa K urid, Gruţa 
Raşkovicî, llia  Uvalin, Sava Manov, Iova 
Danilov, Sava Pavkov, Vlada Milosavliev, Iova 
Tveianov.

*

Canija-Turcească. (O rig inal sârbesc.) 
în  lu p ta  ju stifica tă  p e n tru  sfân ta  b iserică  şi 
n a ţiona lita te  să vă călăuzească b inecuvân ta­
re a  cerească. S ta ţi nec lin tiţi în  lu p tă , poporu l 
e cu voi. J iv io  n a ţiu n ea  rom ână!

Serbii din losipov.
*

Jablia. (O riginal sârbesc .) S alu tând  pe 
fra ţii noştri ad u n a ţi în tru  ap ă ra rea  c re d in ţe i 
şi a  naţionalită ţii, dorim  ca lu c ră rile  voastre  
să aibă p a r te  de b in ecu v ân ta rea  cerească  şi 
să  fie încununate  cu isbândă. J i v i o  m ilos­
tivu l n ostru  R ege ! J  i v i 1 a p a tr ia  şi n a ţiu ­
n ile  ei a su p rite  !

Locuitorii sirbi din Jablia,

Zagrab. (Original sârbesc.) Salutăm 
cordial adunarea naţională română şi vă do­
rim perseveranţa întru apărarea sfintelor 
odoare naţionale.

Presidiul adunării nationale »
serbesti din Karlovet.I »

*
Zagrab. (Original sârbesc.) Salutăm 

sârbeşte pe fraţii noştri români adunaţi în 
meeting; vă dorim concordie şi dragoste, ca 
prin ele, stând pe zăgazul credinţei şi naţio­
nalităţii se biruiţi ori-ce năvălire în contra 
lucrurilor voastre sfinte şi amanetele strămo­
şeşti. în vremuri de restrişte se cunosc cei 
voinici şi în nevoie prietenii, ear’ mântuire e 
numai în luptă. Isbândă deplină vă dorim, 
si de aici din depărtare vă întindem mâna 
frăţească. (Urmează româneşte.) Să t r ă- 
e a s c ă  R o m â n i i !

Junimea academică serbă.
*

Joinboîia. (Original sârbesc.) Christos 
voskres! Duhul sfânt se vă întărească minţile 
şi dee noroc în apărarea tainelor bisericii 
creştine. Idealul neperitor al libertăţii tutu­
ror naţiunilor se vă ilumineze ca stîlp de 
flăcări drumul în lupta eroică pentru exis­
tenţa numelui de Român. „ J i ve l a“ solidari­
tatea naţiunilor română şi sârbă! „S l ava“ 
bisericii creştine! „Jivio* naţiunea română 
şi conştienţa ei naţională!

lován Iaksici, preot; Milos Miloşev, 
preot; Milota Iaksici, teolog.

*

Novi-Sad. (Original sârbesc.) Salutăm 
cu bucurie pe fraţii de lege adunaţi în luptă 
pentru credinţă şi naţionalitate. „J i v i o“ na­
ţiunea română!

Bofldar Popovid, preot; Nicola Teo- 
dorovicî, căpitan; Vellko Mirosavlevicî, dia­
con ; Stefan le ftid , Pera PopadicI, Tosa Mar- 
tonoski, Mita Georgievici, Pera Damianovicî, 
Sava Stoicovicî, Gioca Giorgievicî, Gioca Ra- 
kiei, lován Cristid, Paia lovanovid, Beba 
Steva Vidakovicî.

*

Novi-Sad. (Original sârbesc.) Salutăm 
cu însufleţire adunarea fraţilor noştri de ace­
eaşi lege, Românii, întruniţi întru apărarea 
credinţei noastre comuna, lăsate nouă moşte­
nire de străbuni. Dee Dumnezeu ca împo­
trivirea noastră comună pentru apărarea re­
ligiei şi naţionalităţii să aducă roade. „ J i v i o“ 
fraţii români! „Să t r ă e a s c ă ! “

Dr. Mihail Polit-Desancid, Dr. llia Vu- 
cetid, Paia Gostovicî, Dr. Laza Stanoievicî, 
Arsa Paievid, Nicola loksimovieí, Milan lova­
novid, G. Plavevid, Damca Manoilovid, 
Liuba Stefanovid, Iota Tokalicî, Laza Vucov, 
Petar Matid.

*

Novi-Sad. (Original sârbesc.) Salutând 
adunarea întrunită întru apărarea religiunii 
şi naţionalităţii, vă strigă: „Jivio* naţiunea 
română! „ J i v e l a “, s o l i d a r i t a t e a  ro-  
m â n o-s 1 o v a c o-s â r b ă !

Redacţia „Zastavei“.
(Va urma.)

Adrese de aderenţă.
Dlui Dr. loan Raţiu,

preşedintele partidului naţional român
C l u j .

V ă salu tăm  p en tru  cu rag iu l şi tă r ia  cu 
care  în fa ţa  ju d e c ă to rilo r ap ă ra ţi d rep tu rile  
călcate în  p icioare a le  poporu lu i rom ân!

C u ra g iu ş i tă r ie  în tru  a p ă ra rea  acelora 
până în s f îrş it!

U rg ia  vrăşm aşilor să  nu  vă in tim ideze, 
de osândă să n ’aveţi team ă şi de în tunerecu l 
tem n iţe lo r să nu vă în frica ţi, căci cu voi s tă  
la  ju d eca tă  şi cu voi va s ta  la  osândă în treg  
poporul ro m â n !

G j u l a ,  16 M aiu 1894.

P e n tru  R om ânii din G iu la :

D. Voniga, I. V oniga, 1. M işcuţa, G. 
Russu, G. A rdelean, D. A rdelean .

#

Iluştri membri ai partidului naţional 
român

Cluj.

Cu inim ile, sufletele  şi cu to a te  cuge­
te le  noastre  sân tem  lângă  voi şi pe banca 
acusa ţilo r căci p en tru  noi şi p e n tru  lib e rta te a  
n o astră  suferiţi su ferin ţe le  voastre , le  sim ţim  
şi noi sufleteşte, lu p ta ţi eu c red in ţa  în  D -zeu, 
căci d rep ta tea  va învinge, noi sân tem  cu voi, 
şi vă vom urm a în  to a te !

I l e a n d a - m a r e ,  1 0  M aiu 1894.

Românii din lleanda-mare.
#

Preaveneratulni, preademnului şi chib­
zuitului nostru comitet al partidului 

naţional român
S i b i i u .

în  lu p tă  g rea  se dovedeşte tră in ic ia  şi 
h ă rn ic ia  unui popor, şi dacă aruncăm  o p ri­
v ire  asu p ra  trec u tu lu i isto ric  al neam ului no ­
s tru  rom ânesc, vedem  că nici un  popor de pe

lum e nu a fost supus a tâ to r  încercări de  n im icire  
ca poporul rom ânesc, şi acest popor îm p ila t 
de veacuri, în  to a te  tim purile  de g re a  probă 
nu a fost lip sit n ic i-odată  de conducători fi­
re ş ti, de eroi şi m a rtir i a i neam ulu i nostru  
rom ânesc.

La 1848 mii de  oşten i rom âni au  în g ră ­
şa t cu sângele lo r scum p păm ântu l sfân t al 
p a trie i, lup tându-se  p e n tru  d rep tu rile  popo­
ru lu i în treg .

în  tim pul de acum  însă, în  an ii e a r’ de 
g rea  încercare , şovinism ul m agh iar a  năvălit 
cu o furie nespusă asu p ra  în treg  com ite tu lu i 
p a rtid u lu i no stru  na ţio n a l rom ân, —  sufletu l 
şi m ântu irea  n o astră , re p re se n ta n tu l tu tu ro r  
R om ânilor din A rdeal şi Ţ eara -U n g u rească , —  
trăg ân d  pe bravul n o s tru  com ite t la  b a ra  ju ­
decăţii pen tru -că  a a ş te rn u t pe  h â rtie  fo rm u ­
lând un  M em orand în  ca re  s ’au  pus to a te  su ­
ferin ţe le , d u re rile  şi d re p tu rile  poporului du - 
cându-’l la  V iena, p e n tru  a - ’l depune în a in tea  
Suveranulu i la  p ic ioarele  T ronu lu i ca pe un 
deposit sfân t şi leal.

în ţe legem  că pe  şovinişti 'i-a  d u ru t ră u  
M em orandul, căci în el se  cuprind  nu  num ai 
părerile , do rin ţe le  şi d u re rile  com itetu lu i şi a le 
celor tre i  su te  R om âni care  au  fost la  V iena, 
ci în tr ’însul se  cuprind  p ă re rile , do rin ţe le  şi 
d u re rile  tu tu ro r  R om ânilor d in  A rdeal şi Ţ ea ra - 
U ngurească, căci re p re se n ta n ţii poporu lu i ro ­
m ân sâ n t ei, şi c a u sa  n o as tră  sfân tă  şi d re a p tă  
o ap ă ră  bravul nostru comitet! L ocu ito rii ro ­
m âni dela cheia T ransilvan ie i, com una B o i ţa : 
b ă rb a ţi, bătrân i, fem ei, ju n i tin e ri, cu tru p  şi 
suflet aderează  la  to a te  p rincip iile  p en tru  care  
lu p ta ţi, care  nu s â n t  a lta  decâ t libe rta tea , 
eg a lita tea  şi fră ţie ta tea .

A dm irându-vă însă  energ ia , ab n eg a ţiu n ea , 
eroism ul şi je r tfe le  p e n tru  causa sfân tă, că­
re ia  cu tru p  cu suflet v’a ţi devotat, cu dem ­
n ita te  şi însufleţire  vă s t r ig ă m :
„M urim  m ai bine ’n  lu p tă  cu g lorie deplină, 
„D ecât să fim sclavi ea ră  în vechiu lnost p ăm ân t“ .

înainte cu Dumnezeul popoarelor şi noi 
vă urmăm.

B o i ţ a ,  24 A prilie  1894.

loan  A riton , lo an  C âm pean, N icolae R u- 
jo iu , loan  M orariu , A na lo an  M orariu , loan  
B ădilă, loan  C ârpă to rea , lo a n  D ragom ir, loan  
A lbu (Alboiu), E len a  A lbu  (Alboiu), E lena  
C ârpăto rea , lo a n  D ragom ir, N icolae M orariu, 
N icolae H ânsea, Tom a B ucşa, N icolae N . H ăl- 
m agiu, loan  I. A ndreiu-V ăsâiu , Voicu Câm ­
pean, lo an  S toia B obeş, C onstan tin  R elea, N i­
colae Cocă, loan  N. P e tă ră u , Voicu P e tă ră u , 
lo an  Poponea, Tom a Pocşor, N icolau M ihaiu- 
V ăsâiu, lo an  Cocă, M arcu C onstandinescu, 
lo a n  C âm pean, G ligor M oldor, loan  Savu, 
loan  O la riu , loan  N eghină, V asile Cloaje, 
N icolae B B ră tilescu , lo a n  Luca, Bance 
O lariu , lo an  I. P a rţo n ea , Tom a Bobeica prin  
lo an  D onescu, lo an  Io rd an  Cloaje, T eodor 
M oldor, lo a n  Iu g a  p rin  M arcu Stoica, loan 
O lărescu, loan  T ătoiu , N icolae B. Is tra ti, 
G ligor M. H ansea, lo a n  A riton , M arcu Con- 
stan tinescu , loan  V âlculeţ p rin  Nie. V ăsâiu, 
C onstantin  Savu p rin  lo a n  B obeş, N icolae 
Stoică, lo a n  C urtean  p rin  Torna Is tra te , Ilie  
V ăsâiu, Nicolae G av rilă  p rin  S tefan  B ădilă, 
S tan  Leo, loan  L upu, D ragom ir D ragom ir 
p rin  loan  D ragom ir. N icolae D ragom ir, M aniu 
C âm phan prin  N icolae Albu, Tom a A lbu, 
Voicu Câm pean p rin  lo a n  C âm pean, lo a n  Lu- 
pescu p rin  N icolae B obeică, N icolae Săvan 
p rin  N icolae M ohor, S toica Cocă, C onstan tin  
M ohor, loan  G recu, N icolae B asarabă  prin  
N icolae B. D ragom ir, S tanciu  B ro tea , Iacob 
Bance, lo an  C urteanu , S to ia  H ansea, M ihaiu 
Leu, loan  M oldor prin  Tom a Costea, N icolae 
B asarabă, M arcu Cocă, N icolae Is tra te  p rin  
Tom a H ansea, F ran g u  C onstantinescu, loan  
Costea, T eodor Şoldea, N icolae B asarabă, loan  
Şoldea, S to ia P e tre sc u  p rin  S toia B obeş, lo an  
Is tra te , lo a n  B ro tea , N icolae D răgolescu, N i­
colae L înariu , T eodor A rito n , lo an  B ădilă  
sen ior, O prea L upescu , G eorge F itoe  prin  
Tom a Costea, lo an  O prea H ălm agiu , D aniil 
Bobeş, lo an  Poponea, M arcu F ilip , S tanciu  
O lariu , loan  B ucşa p rin  T om a L upescu, S te ­
fan Popoviciu, I l ie  M ohor, lo a n  I’ă tă rău , 
Tom a Costan L isoftu , N icolae S. H ălm agiu , 
O prea H ălm agiu , lo an  Cocă, lo a n  A riton  prin  
lo an  L înariu , Tom a A lbescu senior, N icolae 
Moldor, P e tru  L eu ţa , M aniu P ă tă ră u , D um itru  
M orariu p rin  Tom a Costea, lo a n  A ndreiu  V ă­
sâiu, lo a n  Cloaje, econom , lo a n  C onstan tinescu , 
N icolae A lbu, lo an  M oldor, N icolae Zaharie , 
P e tru  R ussu, loan  B ră tile scu , R adu is tra tie  şi 
so ţia  E len a  Is tra tie  născu tă  B rătilescu , Cos- 
tan d in  A ldea şi so ţia  M aria A ldea născu tă  
D ragom ir, lo an  Ia n te a  ju n ., S tanciu  Cocă, 
N icolae Todoşan, N icolae H oadrea , David 
R ussu sen ., lo an  M aniu, lo a n  D ănescu sen., 
C onstandin  A lpea, M aria A riton , M aria I. 
C âm pean, A na B ădilă, M aria  P é te ré u , loan  
V ulcu Stoica, G eorge B ădilă, N icolae Is tra ti 
lo an  B ranea, Tom a H ălm agiu , N icolae P é te ré u  
V ăsâiu, loan  M ăerean, loan  loan  B obeş, lo an  
T. A lbescu, Ioau L upu, N icolae O lărescu, 
M ăcinică O lărescu, Ana C ostantinescu, G eorge 
Bobeică, Tom a Stoica, N icolae B obeică, loan 
Săvescu, loan  V ăsâoiu B o tár, Tom a Ţ ărţonea , 
M ihailă  Văsâiu, Ş erb an  N eghină, Teodor

M oldor, N icolae Ionaşcu , N. Is tra te , loan  Lo- 
doabă, Zam fira L odoabă, N icolae B alea, loan 
S tanciu  B asarabă , loan  N iţă  H ălm agiu, Stanca 
B alea, lo an  V oicu, T eodor M ăerean, Con­
stan tin  I. B ance, lo an  C. B ance, V âlcu Savu, 
Ilie  N. H ălm agiu , loan  B ă lţa t, N icolae O lariu, 
lo an  M untenaş, S tanciu  B asarabă , Ilie  C âm pean, 
P e tru  Is tra te  lo an  B asarabă, M aria Hălm agiu, 
E lena  H ălm agiu , E len a  O lărescu, loan  Basa­
rab ă , A na M ohor, P e tru  A lbu,:,Ilie  Cocă, loan  
N. M ohor, N icolae Sandu, P arasch iva  Sandu, 
G eorge B ădilă , E len a  B ădilă, lo an  Ariton, 
lo an  G avrilă, lo an  B ro tea , lo a n  M aniu, M aria 
lo a n  Popoviciu, E d u a rd  M olnár, C onstantin 
Bobeică, loan  Rom an, Voicu P é té réu , Const. 
V ulcan, P e tru  A ndrieş, N . P é té réu , A n a ls tra t i ,  
A na Is tra ti, A na Tom a C ostea, Ana C urte- 
nescu, P arasch iv a  C ostea, M aria Lupescu, 
M aria B rătilescu , A na V asilie H ălm agiu, Ana 
loan  G avrilă  ju n ., A na loan  D răguş, Ana loan  
G avrilă sen., D obra  I. M aniu, M aria I. Cocă, 
Ana V oicu C âm pean, M aria P é té réu , Ana I. 
Câm pean, A na G . Stoica, D obra N. B rătilescu , 
Ana I. L eu , A na A ndre iu  Văsîiu, M aria N . 
Zamfir, M aria N. Samfir, M ăcinică N. M ăldă- 
reseu , M aria I. Popoviciu , D obra  G recu, Marian 
Tom a G recu, M aria M. Stoica, E lena  G. 
S toica, M aria N . L eu , M aria Lupu, E lena  
S tan  B ăncilă, M aria B ugneriu , M aria Ind rieş, 
A. Lupescu, M aria B ro tea , M adalina B răti- 
lescu, M aria Costea, E len a  A riton , M aria I. 
Man, A na Todoşan, A na P é té ré u , E len a  Is ­
tra te , Ana P é té ré u , P arasch iva  B ranea, M aria 
D um itrescu , M aria M . C onstantinescu, P a ra s­
chiva N . M ihaiu  Vasiiu, lo an  Todoşan, P a ­
rasch iva Gl. L e u ţă , A na H ălm agiu, P a ra s ­
chiva I. B obeş, P arasch iv a  I. Bobeş sen., 
E le n a  Vulc Savu, M aria N. B obeş, M aria  M. 
Popoviciu, M aria I. Todoşan, E len a  Stoica, 
M aria Is tra te , M aria P. R usu, P arasch iva I. 
B obeş, E len a  B ăsărabă , M aria Io rdan  Cloaje, 
loan  M oldor, lo a n  M oldor sen ., M aria M oldor, 
Susana loan  H ălm agiu , M aria N. Cloaje, M aria 
M oldor, M aria lo a n  Şoldea, M aria Voie Cloajă, 
M aria I. P é té ré u , Ana I. P é téréu , A n a jj l .  
Boidocan, A na P . Albu, M aria I. C âm pean, 
A na I. C âm pean, Ana Bobeică, M aria L eu, 
P arasch iva  B obeş, Ana N . H ălm agiu , A na 
B rătilescu , M ăcinică Leu, Ana N eculescu, Mă- 
rin a  M ihaiu V asiiu , M aria lo a n  M oldor, loan  
M oldor, M aria I .  F ră ţilă , A na Tom a C ostea , 
M aria Nicolae O lariu , M aria C. Costoiu, P a ­
raschiva B obeică, P arasch iv a  R elea, Ana Vasiiu, 
E lena  G recu, E len a  G recu, E lena  loan  D ră­
guş, M aria  N icolae H ălm agiu , Ana Nicolae 
Todosau, A na N. B. B rătilescu , Tom a Costea*. 
loan  A riton A lbescu, N icolae <To,dosan, loan  ! 
B ranea, N icolae P é té ré u , lo an  Bobeş.

*

‘"“Din incidentul m onstru lu i proces al 
M em orandului, com una confesională Salva îşi 
ţin e  de  sfân tă  d a to rin ţă  a dec lara  sus şi 
ta re , că m em brii com ite tu lu i naţioual au  lu ­
c ra t în num ele nostru , şi p rocesul lo r de  va­
loare  isto rică  ne va în tă r i şi consolida to t 
m ai m ult p e n tru  lu p te le  şi a trac ţiu n ile  ce ne 
aşteap tă .

T răească  ro m â n ism u l!
T răească  fiică c e ru lu i: D r e p t a t e a ! ! !

S a l v a ,  7 M aiu 1894.

V asile D um bravă, M afteiu Ceuca, S tefan  
Ónul, loan  O niţa, G avrilă  C ristea, D um itru  
Cim bulia, lo an  U rite , C orbul Cosma, G eorge 
O niţa, loan  V asile, N icolau U rsu , N icolau 
Pinca, Ig n a t F ilip , C lem ent Pavelia , Tom a 
Sasu, G avrilă  la n u l, S tefan D ănilă, N icolau 
Pop, N icolau Pavelia , P avel C iuciurugă, 
G eorge D edia, lo an  P radanu , V asile Scridon, 
Vasile M arteu, A lexandru  V ertic, lo an  F ilip , 
G avrilă M orariu, Iu liu  M orariu , C irilă  Pascu , 
G avrilă  Pascu, A rten ie  P ascu , R eveca D um ­
bravă, Conon C leja, N icolau Filip , Vasile 
Ceuca, D um itru  Ignat, Ioau  Pop, G rigore 
G avrilă, N echita  Zebală, lo an  Pop , David 
Conon, V asile G avrilă , N icolau G avrila , S ili- 
v estru  Cosma, Iacob C iuciurugă, T eodor B rîn- 
duşa, Iacob Irm ei, Coman Procop, G eorge 
B eleiu, G eorge H ojda, G eorge V ertic, N ico­
lau Pop, Sam son C euca, Sidor Pop , F ilip  
Rus, M aria Pascu, Iu lian a  M orariu , Saveta 
Ig n a t, Saudiana Pascu, A na C euca, E lisab e ta  
C atone, N astasie  O niţa , Ana Onul,

*

Mult onorat comitet al partidului na­
ţional !

Sé ştie  to a tă  lum ea că şi Rom ânii din 
p ă rţile  acestea  ap robă  p rocedura  com ite tu lu i 
na ţional şi că „M em orandul* e al nostru .

în a in te !  D rep ta tea  e pe p a rte a  noastră .
Sé trăească  com itetu l naţional.
D um nezéu sé vé aju te .

Dela poalele M unţilor-A puseni C r a i  v a .

S tefan C hirilă , Ilie C h irilă , D im itrie  
L azar, T ănase  C hirilă , M anoilă T oderu ţ, Dio- 
n isie Borza, Ioachim  P ăcu ra riu , L ucian  Nem eş, 
P in tea  Leon, loan  M oruşca, D um itru  M osora, 
lo an  Adam, C h irilă  T oderu ţ, Sam oilă Pop , 
Ilie Suciu, loan  P opa, Andronic P in tea , Cosm a 
T oderu ţ, L azar Iosif, T ănase  L azar, A xente 
Suciu, S tanciu  M afteiu, T rifon C h irilă  A xente, 
L azar, Simion C hirilă , Sam oilă Bucium an, 
S tefan  P ăcu ra r, Iosif Pop, I. T oderu ţ.



Nr. 97 4 T R I B U N A

Ţărănimea noastră şi chestiunea 
naţională.

Jurna listica  m agh iară  continuă opera de 
sinam ăgire, când şi după m ărea ţa  m anifes­
ta re  dela Cluj m ai a re  obrăznicia  să afirm e, 
că poporul rom ân este  dus In ră tă c ire  de 
câţiva dascăli, p reo ţi şi advocaţi ag ita to ri, că 
el se  sim te fericit şi p e n tru  el nu ex istă  p lân ­
gerile  depuse tn  M em orand.

Ju rna listica  m agh iară  continuă cu ca- 
lum niările sale, zicând, că cei care  au  fost la 
Cluj s’au  dus pe banii L igei, că  au  fost p lă ­
tiţi cu 30 cr. pe zi, p en tru  a  ap lauda  şi a  face 
ovaţiuni com itetului.

Noi cunoaştem  p re a  bine peeătoşia  ju r ­
naliştilo r m aghiari, ştim  reduce  la  valoarea  
lo r afirm ărilor acestei prese im orale, ca re  mai 
to a tă  se află In punga lu i „H aas & Com p.“

Cu toate  acestea  nici noi nu  am  c rezu t 
că sim ţu l naţional să fie în tr ’a tâ ta  desvo lta t la 
ţe ran ii noştri, încât ei să constrîngă pe con­
ducătorii lo r la  îm plin irea  d a to rin ţe i şi să -’i 

f  tra g ă  .la răspundere  p en tru  su b trag e rea  dela 
îm plin irea ei. Astfel de  caşuri îm bucură toare  
s’au  în tâm pla t în m ai m ulte  com une din g iu - 
ru l O reştiei, unde ţe ra n ii sü n t ta re  ir i ta ţi  pe 

—  -  -.nreoţii lo r, fiindcă nu  li-a  c e t i t  %\ W lr^ tó a  
spus în b iserică, că ce a re  să fie la  Cluj.

F iindcă aceşti p reo ţi, nu  tocm ai d in  în ­
tâm p lare  sü n t de  aceia, care  tra g  a ju to ru l de 
s ta t, p rin  sa te le  lo r s’a lă ţ i t  faim a, că p reo ţii 
au  vându t sa tu l la M aghiari.

In J ib o t d. e. încă nu ’şi-a îm plin it 
p reo tu l d a to rin ţa , aşa în câ t cea m ai m are 
p a rte  a  sa tu lu i n ’a fost o rien ta tă  desp re  cele-ce 
se vor în tâm pla. De aceea abia 6  inşi s’au 
dus la  C luj, văzând în să  Jibo ten ii câ d in  Vi­
n erea  au  p lecat 7 0 — 80 de persoane, s ’au 
m ăniat foc pe  popa lor. B ietu l popă e ra  
aproape să raânce o bă ta ie  s traşn ică , e a r ’ 
D um ineca, când a voit să  pred ice, to ţi popo- 
ren ii au  e ş it a fa ră  d in  b iserică, zicând, că pe 
cel-ce a  vându t s a tu l nu  voesc să -’l  mai asculte.

I r i ta ţ ia  în  co n tra  p reo tu lu i a  c rescu t şi 
m ai ta re , când a  ven it la cunoştin ţa  popore- 
nilor, că popa lo r, cu to a te -că  paroch ia  e de 
a 2 -a  clasă, a  c e ru t şi a  şi căp ă ta t 50 fi. d in 
a ju to ru l de  s ta t. în  u rm a  acesteia  s’au dus m ai 
m ulţi ţe ran i la  popa şi ’i-a  ţin u t o lec ţiune  s tra ş ­
nică pe ca re  nu o va u ita  nici-când, zicându-’i 
în tre  a lte le , că ei s’au  n isu it să -’i facă un  ve­
n it destu l de m are , şi dacă cu aceea  nu se 
ajunge, să  cea ră  dela ei, se  nu  ce rşească  însă 
de la  s tră in i.

A c e ^ ţă  m işcare  po rn ită  din jos în  sus 
tre b u e  se înv ingă! -n O. V.

Inchisiţiuni în cttul Făgăraşului.
Făgăraş, în M aiu 1894.

P rocesu l M em orandului a băga t în m are  
spaim ă p e  ju p â n ii n oştri dela  p u te re . P ăca te le  
sev îrşite  fa ţă  cu cei m ai buni şi m ai cred in ­
cioşi p a trio ţi, fa ţă  cu R om ânii, le  apasă g reu  
conştien ţa  lo r v inovată, căci se tem  de cea 
m ai m ică m işcare , ca re  se face în poporul ro ­
m ân. Şi in  tu rb a re a  lo r d e sp e ra tă  nu  aleg  
m ijloacele, p en tru -ca  să -’l  in tim ideze şi să su ­
grum e cu fo rţa  s im ţăm ân tu l na ţional rom ân 
isbucn it cu a tâ ta  p u te re  e lem en ta ră  în n a ţiu ­
nea  rom ână

în  c red in ţa  g re ş ită  că-’şi vor pu tă  ajunge 
scopul, şov in istu l guvern  a  n ă p u stit to a tă  h a ita  
gend arm erească  a su p ra  capete lo r frun taşilo r 
noştri.

Cu deoseb ire  în  com ita tu l F ă g ă r a ş u ­
l u i  s ’a  p o rn it o goană tu rb a tă  în co n tra  tu ­
tu ro r  p reo ţilo r de  in im ă şi a acelor poporeni, 
ca re  au  fost în  v e s titu l C luj, ca să a re te  lumii 
în treg i şi cu deoseb ire  m incinoşilor scrib leri 
jidano-m agh iari, că poporu l una este  cu b rav ii 
sei conducători, de la  ca re  nici cu cele m ai 
b ru ta le  te ro risă ri şi m ai ra fina te  apucătu ri 
jid ăn eş ti nu  sü n t în  s ta re  a - ’l ab a te  nici pe 
un m om ent.

Inch isiţiun ile  în com ita tu l nostru  se con­
tin u ă  cu o fu rie  nespusă.

T oate  p ostu rile  de  gendarm i s ’au  sp o rit 
îndo it şi în tre it .

Cele două ba ta lioane de  a rm a tă  (com ună 
şi de honvezi) sü n t consignate şi fiecare ficior 
a r  fi căp ă ta t câ te  50 cartu şe .

P a tru le  de  gendarm i c u trie ră  în  toa te  
nopţile  s a te le ;  t ă b ă r ă s c  c a  n i ş t e  s b i r i  
î n  p u t e r e a  n o p ţ i i  p r i n  c a s e l e  o a m e ­
n i l o r  p a c î n i c i ,  s p a r i e  f e m e i  ş i  c o p i i ,  
care  scapă ţipând  d in a in tea  lo r, şi cu cele 
m ai grosolane în ju ră tu ri ră s to a rn ă  casa toată , 
p ivn iţa  şi podul răsco lind  după „ h â rtii revo­
lu ţio n a re “ (!?) aduse  d e la  Cluj.

Astfel p reo tu l V i r g i l  P o p  din V ene- 
ţia-de-jos a  fost e sco rta t de  gendarm i în  m iez 
de  noapte  la  Şercaia.

T o t aşa s ’a  în tâm p la t cu p reo tu l I n ţ u  
din P erşan i.

în  F ă g ă ra ş  şese gendarm i înso ţiţi de po­
liţiş tii sa tu lu i au  um bla t d in  casă  în casă pe 
la  a rg ăsito rii şi ţe ra n ii rom âni după „o láh o r­
szág i p a p iro k “ (h â rtii aduse  din V alahia).

L ocuinţele  am bilor învă ţă to ri au  fost ce r­
ce ta te  cu d e -am ărun tu l de  falnicii stîlp i ai 
id e ii de  s ta t  m agh iar.

Au răm as însă cu buzele um flate, căci 
n ’au aflat nim ic.

P rin  toa te  sa te le  delegaţii ţe ra n i, care  
au p a rtic ip a t la  im posanta m an ifesta ţie  dela 
Cluj sün t lu a ţi —  to t noap tea  —  la în t r e ­
bare  de gendarm i, că ce au  c ă u ta t la  C luj, 
cu ai cui bani şi ce h o tă rîr i a u  adus de acolo ?

R ăspunsuri dem ne şi m erita te  capătă  îm - 
penaţii.

Susp iţionările  şi d en u n ţă rile  infam e sü n t 
la o rd inea  zilei. T re i R om âni n u -’şi pot p e ­
trece  la  un loc să nu  fie susp iţiona ţi de ir re -  
den tişti, D aco-R om âni, revo lu ţionari şi a lte  
fantasm agorii şi haluc ina ţiun i şoviniste.

lr ita ţiu n e a  este  m are  în  poporu l nostru  
din causa acesto r persecu ţiun i nedem ne şi ile- 
g a l e  ale o rganelo r adm in is tra ţiun ii m aghiare.

E a tă , dom nilor de la  cârm ă, ad ev ăra ţii 
„ a g ita to ri“, cu aceştia  a r  tre b u i în fundate  
m ucedele voastre  tem n iţe , şi nu cu  cei m ai 
le a li p a trio ţi.

D ar’ cu ce d re p t îşi însuşesc ei a tâ ta  
vo lnicie? O are  lib e rta te a  personală , —  cea 
m ai scum pă d in tre  to a te  l ib e r tă ţile , —  a de­
venit o ju că rie  în m ânile aces to r s in iş tr i e ro i 
a i nălucei aşa  p o rec lită  „ idea  de s ta t  m a- 
ghiarJPJ.“ - “ -------------------------- '  —

P ân ă  când to t a şa  ?

P e n tru  Rom âni nu  m ai e s te  astăz i lege 
şi d re p ta te  în  p a tr ia  lo r s trăm o şească?

A m ar de s ta tu l acela, a le  că ru i tem elii 
nu  pe  sim ţu l poporu lu i, ci pe v îrfu l baione­
te lo r se aşează.

E a r ’ dom nii şovinişti din  F ă g ă ra ş  şi 
g iu r  a r  face m ai b ine să -’şi vază de a lte  n e a ­
junsu ri, d ecâ t să încerce  a -’şi câştiga  lau ri 
pa trio tic i p rin  astfe l d e  p rocederi, care  n u ­
m ai rid icoli îi poate  face.

Sau că voesc d in  nou să dovedească 
adevăru l proverb ia le i zicale : „ Dumme Kerlen 
von Fogarasch ?! A.

Sérbarea zilei de 3/15 Maiu-
I (T a n z e i ,  în  M aiu 1894.

in  9 M aiu s t. n. venind de la  p e r tra c ­
ta re a  M em orandului din C luj, dom nii V asiliu  
Suciu ca p reşed in te  al cercu lu i M urăş-L udoş 
şi R om ul S. Orbean ca sec re ta r  a l acelu iaşi 
cerc, când au  ajuns la  m arg inea h o ta ru lu i c o ­
m unei Iclanzel, au  fost în tim p ina ţi de o m u l­
ţim e de popor cu co riştii d in  com una Ic lan ­
zel —  cu s tr ig ă te  de „să tră e a se ă  conducă­
to rii cercu lu i n o s tru “ . D upă câ teva cuvinte 
ro s tite  de în vă ţă to ru l A lexandru  M acaria  la 
ad resa  d lor V asiliu  Suciu şi R om ul S. O rbean , 
coriştii au  In tonat v r ’o câ teva din poesiile ro ­
m âne naţionale , p en tru -ee  p ă rin te le  V asiliu  
Suciu le  m ulţum i p e n tru  această  m anifestare .

P arcu rg ân d  d rum ul m ai d e p a rte  cu t r ă ­
su ra  îm podobită cu v e rd e ţu ri p recum  şi p ă lă ­
riile  co riştilo r şi In tonând poesiile „B rav i os­
taşi ai R om ân ie i“ şi „O ştile  s ta u  fa ţă  ’n fa ţă “ , 
la  m ijlocul h o ta ru lu i au  fost în tim pinaţi de o 
a ltă  m ulţim e de popor In fru n te  cu c u ra to ru l 
p rim ar din Ic lanzel V asiliu  Vodă, ca re  după 
câteva cuvin te  de  „b ine a ţi v e n it“ şi m ultu- 
m indu-le şi acesto ra  p e n tru  m an ifesta rea  a ră ­
ta tă , în tre  s tr ig ă te  de „să tră e a se ă  conducă­
to rii cercu lu i n o s tru “ s ’au  ap ro p ia t de co­
m una Iclanzel, unde m ulţim e de popor din 
g iu r, b ă rb a ţi, fem ei şi ju n i îi p rim iră  cu „să 
trăeaseă  conducătorii n o ş tr i“ .

Aici la  c u rte a  paro ch ia lă  a on. p reo t 
R om ul S. O rbean  era  r id ic a tă  o p o a rtă  de 
trium f, unde A nisia C re ţu  în num ele  fem ei­
lor rom âne din com una Ic lanzel îi îu tim pină 
cu un buchet. A sem enea Sim ion M ureşan  în 
num ele ju n ilo r, A nica Ş op terean  în  num ele fe­
te lo r, L e tiţia  Ic lănzan  în num ele e lev ilo r dela 
şcoală, m ulţum ind  d in  nou p e n tru  această  
m anifesta ţiune, s ’a începu t în  cu rte a  p a ro ­
ch ia lă  o h o ră  rom âneăscă şi a d u ra t până când 
brav ii n o ş tri conducători au  p rân z it la  m asa 
osp ita lă  a d -nei O rbean.

D upă-ce au p e tre c u t e ă tră  C ăpuşu l-de- 
Câm pie pe dl V asiliu  Suciu cu s tr ig ă te  de 
„să tră e a se ă “ , în tre g  poporul, b ă rb a ţi, fem ei, 
jun i, tin e ri ea răşi s’au  p o sta t în  cu rtea  p a ­
roch ia lă , unde dl R om ul S O rbean  le  sch iţa  
în câteva cuvin te cum  decurge  p rocesu l M e­
m orandului In C luj, le am in ti că e  ap roape 
3 /15  Maiu, pe  care  în  e stan  să o sărbă to rim  
cu to a tă  d em n ita tea . P opo ru l p rim i cu bu ­
cu rie  această  încunoştiin ţare , p ro m iţân d  ori-ce 
je r tfă , ca in  acea  zi com unele d in  g iu r  con- 
cen trându -se  în com una Iclanzel, tn  o g răd ină  
a d lu i R om ul S. O rb ean , până  când cei mai 
b ă trân i işi vor spune năcazurile  şi d u re r ile  lor 
sub s tăp ân irea  a c e a s ta % h a ş te ră  nouă R om â 
n iler, cei ju n i din com unele din g iu r să sc 
încingă la  o ho ră  cum n u  a m ai văzu t Câmpia.

„Ca să vază sfân tu l soare,
„ în t r ’o zi de să rb ă to are ,
„H ora  n oastră  cea fră ţea scă  
„ P e  Câm pia rom ânească.

D upă aceasta  m ulţum indu li-se  încă odată  
p e n tru  m an ifesta rea  a ră ta tă , s’au  îm p răştia t 
fiecare pe la  ale sale.

V estea  că cum  a re  să se să rb ă to reze  
ziua de  3 /15  M aiu T P b e n m n a  Ic lanzel a  s t ră ­
b ă tu t ca fu lg eru l nu  num ai la  com unele din

g iu r, d a r’ şi la  s tăp ân ire , care e ra  fo a rte  în - 
g rija tă  de această  în tru n ire  a  R om ânilor.

Sosi în u rm ă şi 3 /15  M aiu. în c ă  de d i­
m inea ţă  s’au  văzut [m ulţim ea de oam eni din 
com unele din g iur, care to ţi îm brăca ţi să rb ă ­
to reşte  au  a s ita t la  serviciul divin în  acea  zi 
m ărea ţă .

D a r’ să nu  u it că în  p re să ră  z ile i neau  
sosit şi tre i  gendarm i, care îcă în  aceea 
noapte p rin  s tra je  au încunoştin ţa t p e  m ai 
m are le  lo r  ca se m ai vină, căci inform ându-se 
p rin  com unele d in  g iu r se p regătesc  cu su te le  
din câ te  o com ună.

Şi în ceealaltă  zi şi veni însuşi p re to ru l 
încă cu doi gendarm i şi ce vede ? P e  la  2 
ore d in  zi au  începu t a veni cu su te le  de 
p rin  com une în  frun te  cu p reo ţii şi în v ă ţă ­
to rii lor, jun ii cu m usicanţii lo r şi e ra  o 
p rive lişte  ne mai văzută, cum veneau câte  
p a tru  b ă rb a ţi, fem ei, ficiori, to ţi îm brăcaţi 
să rb ă to re ş te  şi ca p rin  m inune în  tim p de 
o o ră  e ra  n r» l lo r la  4000 . L i-s’a  spus în ­
sem n ăta tea  zilei în câteva cuvinte diu p a rte a  
d-lor V. Suciu şi Rom ul S. O rbean la  ceea-ce po­
po ru l cu capul descoperit ascu lta , prom iţând  
cu ju ră m â n t că această  zi de aici încolo o 
sa i-S e rb ă to r i  to t a ş a ,_ s ’a încins o horă
rom ânească  pe câm p verde de su te le  de ‘tiîiSîV  
în eâ t m ulţi lăcrăm au  de bucu rie  la  acesta  în­
sufleţire  a poporului nostru . D e a l ta  p a rte  
in te ligen ţii în tr ’un pavilon anum e p re g ă tit sp re  
aceasta  să rb ă to a re , aşa încât o a şa  însufleţire  
nu  s’a  m ai văzut de când e câm pia. P re to ­
ru l D r. Felföldi a s ta t u im it de  această  în ­
sufleţire  precum  şi gendarm aria.

P ărin te le  O rbean, ca re  a  fost p re şe ­
d in te le  acestei pe treceri, şi ca re  ne înce ta t 
Ii făcea a ten ţi pe bărbaţii, tin e rii rom âni 
la  ord ine, ca să a re te , că este  un  popor 
de ordine şi avem  cu ltu ra  veaculu i, a fost 
în tre b a t de p ro topreto rele  D r. Felfö ld i Béla. 
„Cum  s ’a p u tu t însufleţi acest popor în tru a tâ ta , 
încât la un  sem n da t să se adune  4000  
o am en i?“ I i s’a  răsp u n s: De aici p u te ţi vedea 
că poporul no stru  este  u na  cu in te lig en ţii sei, 
şi p re sen ţa  d -ta le  cu a gendarm ilo r a  fost de 
prisos. L a  ceea-ce proto p re to ru l răsp u n se  că am 
fost ră u  inform aţi, d in m ai m ulte  p ă rţi. S eara  
a fost Invitat la Ic lo d u l-m are  dl p re to r  la 
un domn m agh iar nem eş, care  a s tă ru it  la 
tr im ite re a  gendarm ilor, însă dl p re to re  au 
avu t a tâ ta  bunăvoin ţă de a  re fu sa t seriiodu -’i : 
„Am ojinat la  m asa R om ânilor şi u nde  deşi 
sü n t p a tru  mii, dom neşte o o rd ine  exem plară  
şi p e tre c e re a  e însu fle ţitoare  a tâ t  a in te lig e n ­
ţilo r, câ t şi a  naţiei.

A stfel s ’a să rb ă to r it ziua de 3 /1 5  M a il 
în com una Iclanzel până seara , când poporul 
s ’a îm prăştia t, fă ră  de a fi avu t lipsă de gen- 
darm eria  s tă p â n ir ii;  e a r’ in te ligen ţa  pe la  12  

ore sea ra  s’a  re tra s  în casa o sp ita lă  a p reo ­
tu lu i O rbean , uude la  m asă s’au ţin u t m ai m ulte  
toaste , în tre  care e de însem nat acela  pen tru  
com itetu l p a rtid u lu i naţional rom ân ro s tit  de 
p ă rin te le  V asile Hodoş, precum  şi a l p ă r in te ­
lui V asile V lassa în onoarea d lor Vas. Suciu 
şi Romul S. O rbean.

Zorile se a ră ta ră  pe cer, când ne-am  
d e sp ă rţit unul de  a ltu l ducând cu noi suve- 
n irile  cele m ai p lăcu te ale aceste i z ile  de 3 /15  
M aiu, ca re  în tr ’adevăr s’a să rb ă to rit cum  n ’a 
m ai fost n ici-odată să rb ă to rită  şi ne-am  d e s­
p ă r ţ i t  cu cuvintele  la  revedere  la  ziua de 3 /15  
Maiu, a anului 1895.

Acum  b ia ta  gendarm erie  ’şi-a b ă g a t s ă ­
biile în teacă  şi s’au d e p ă rta t su p ă ra tă  că nu  
a  avu t cu cine să -’şi a re te  p u te rea  a rm a tă  şi zic e 
m ult 4000  de oam eni la  un loc adunaţi. Şi a s tfe l :

„A văzu t sfân tu l soare,
I n t r ’o zi de să rb ă to are ,
H ora  n o astră  cea fră ţească  
P e  Câm pia ro m ân ească“ .

Hori tiu.
*

L ip o v a ,  6 /18  Maiu 1894.

L a apelul tinerim ii rom âne b rav ii L ipo­
veni nu num ai că au fost rep re sen ta ţi la  p ro ­
cesul M em orandului în Cluj în zilele p rim e 
ale p e rtra c tă rii p rin  dnii T eren ţiu  O prean, ci şi 
Silviu Bichicean preoţi, Sever Bocu, coinptab iiu l 
„L ipovanei“ şi G eorge M ateiu a rch itec t, şi 
ziua de 3 /1 5  M aiu am să rba t-o  cu o r a ră  so ­
lem nita te . P reg ă tirea , deşi num ai cu o zi 
înain te s’au început sărbă toarea , m ulţum ită  comi­
te tu lu i a ran g ia to r a avu t succes ne mai po­
m enit şi nici p e  departe  aştep ta t.

Die R e d a c to r ! Lipova a re  aproape 4000 
locuitori R om âni, d a r ’ po t zice că la  solem ni­
ta te a  în treag ă  a zilei au  p a rtic ip a t 3000 de 
suflete. F e s tiv ita te a  au fost. b ine a ran g ia tă . 
C om itetul arang ia to r în frun te , cu b ravu l 
p resid en t dl Sever Bocu.

P rin  un Apel s’a  a d re sa t c ă tră  cei mai 
in te ligen ţi, eari aceştia  cu g ra iu  viu a îndem nat 
poporul ca cu mic cu m are  pe  ziua de  3 /15  
M aiu să vină la  b iserică ca să sărbăm  ziua 
m em orabilă p e n tru  Rom âni. N e să lta  inim a 
de bucurie  văzând des-de-d lm inea ţă  R o ­
m ânism ul din Lipova în ha ine  de  să rb ă to are  
apropiindu-se de  b iserică . E ra m  fe ric it vă­
zând  b iserica cea spaţioasă  d in  Lipova şi 
cu rtea  ei lite ra lm en te  plină de poporul c re­
dincios, care a  a le rg a t să se roage lui 
D um nezeu p e n tru  „na ţia  ro m â n ă “ .

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 1

Serviciul divin cu sfân ta  litu rg ie  s ’a în ­
cepu t la  8  o re  d im ineaţa , şi s ’a  oficiat p rin  
parochu l local T e ren ţiu  O prean , a s is ta t de 
dom nii p reo ţi I. V uculescu din Şoim nş şi S il­
viu B ichicean, capelan în Lipova. Am plâns 
de  em oţiunea ce ne  cuprinse  la  cuvin tele  pon- 
t i l i celui . . .  „încă ne rugăm , p e n tru  m ila, v iea ţa  
pacea, săn ă ta tea  rob ilo r lui D um nezeu  p ro to- 
p re sb ite r i N icolae, Rom ul, p reo ţii V asile, robii
lu i Duraezeu l o a n ............ la  num ăr 27 acusa ţi
în  p rocesu l M em orandului, şi la  auzul ru g ă ­
ciunii p en tru  în tem n iţa ţi noştri. P om en irea  
sufletu lu i lui Avram lancu prin  parochu l I. 
V uculescu a fost p ă tru n ză to are . A ctul divin 
s ’a finit cu o rugăciune de p loaie, la ca re  în ­
tre g  poporul a tâ t  îu  b iserică  c â t şi în  cu rte  
îngenunchiând  s ’a rugat.

D upă serviciul divin poporu l a d u n a t să 
serbeze s ’a dus în edificiul şcolar şi s ’a  înde- 
su it în tr ’o sală , deşi spaţioasă, d a r’ foarte  m ică 
a  cuprinde ch iar Vio p a rte  d in  acei adunaţi, 
postându-se  pe sub cele 4  te re ş tr i a le să lii, 
p rin  cu rte  şi prin  am b itu ri, unde p ă rin te le  
O prean  prin o vorbire  ocasională a a ră ta t  în ­
sem n ăta tea  să rb ă to a re i a tâ t  de sp lendid  suc- 
ceasă  şi scopul serv ic iu lu i divin. D upă aceasta  
s ’a  în trep rin s colecta p e n tru  monumentul lui 
A vrqgn. Jgncu^ car e ,  încă. A-SUÜCßfe Jjjinft,.

D upă prânz deja la  1 o ră  răsu n a  cân tecu l 
tinerim ii locale şi a l m usicei sus la  D ealu l- 
R ugii şi se p resen tă  p ito rescu l tab lou  a l ju ­
că to rilo r ţe ran i.

O dată  cu soarele, ca re  cobora p e  O risont, 
cobora m ulţim ea în  o rd ine  exem plară  ca şi o 
p rocesiune nesfîrşită  cu „D e ş te a p tă -te  R om âne“ 
în  oraş. M ulţim ea s ’a o p rit la  b iserică. Aci 
în  fa ţa  sf. locaş cu capete le  descoperite  au  in ­
to n a t „Im nul îm p ără te sc“ , şi în  s tr ig ă te  de 
„Să trăeaseă  îm p ă ra tu l“ s 'a u  desp ărţit.

S eara  ospă tăria  „R egelui U n g a rie i“ a  în ­
tru n it  la m asă com ună o d istinsă  socie ta te  ro ­
m ânească, com pusă din vre-o  40 fam ilii fru n ­
taşe . în tre a g a  se a ră  a dom nit an im aţie  şi 
veselie în inim ile tu tu ro ra .

în t r e  ovaţiuni însufleţite s ’a  r id ica t p ă ­
r in te le  O prean toastând  cu g las a v â n ta t p en ­
tru  com itetu l naţional, după care  m usica a in ­
to n a t p u tern ica  noastră  m arseilesă  „ D e ş teap tă -te  
R om âne“ , acom paniată  de vocile în treg u lu i 
pub lic  p resen t.

L a  urm ă s’a încins un dans, ca re  a d u ­
r a t  până c ă tră  m iezul nopţii, când s’a  şi te r ­
m ina t această  convenire dem nă în so lem nita te  
de să rb ă rile  de peste  zi.

CRONICĂ
D in  t e m n i ţă .  D upă-cum  n i-se  scrie  

din C 1 u j ,  dl lo a n  R u s s u  Ş i r i a n u a  
eşit astăzi-d iin ineaţa  din închisoare. A nunţând 
aceasta  rectificăm  to to d a tă  ş tire a  d a tă  în  n u ­
m ăru l nostru  de ieri, după care  confra te le  
n ostru  a*ea să fie e lib e ra t num ai m âne d im i­
nea ţă . D l R u s s u  va răm ân ă  până  la sfir- 
şitu î p r o c e s u l u i  M e m o r a n d u l u i  în 
C l u j .  La  5 I u n i e  va  fi a p ă ră io r în p ro ­
cesul de p resă  a l „Foii Poporului*, e a r’ la  
12  I u n i e  în procesul „ Tribunei“ .

*

N a ţ io n a l i s m u l  î u t r e  c o p i le le  d e  
ş c o a lă .  De v r’o câ teva  zile  se vorbeşte, că 
şcoala de fe tiţe  din Sibiiu a re  să ţin ă  m aialu l 
seu. A rangiatorii acestu i m aial —  d irec ţiunea  
şcoalei —  insistă  p e n tru  ţin e rea  m aialu lu i m ai 
a les că de a s tă -d a tă  inciden te  fam iliare  şi lo­
cale, nu  a r  s ta  în cale, d a r ’ o bună părtic ică  
din eleve —  precum  s’a  svonit —  nu  a r  fi 
m ulţum ite sufleteşte cu aran g ia rea  şi ea tă  
p e n tru -ce : Acum sü n t 2 ani nu  s’a ţin u t m a­
ia lu l din causa încetării din v iea ţă  a unui b ă ia t 
—  ca de 6 până în 7 ani —  a unei fam ilii din loc, 
acum  e anul de asem enea nu  s’a ţin u t din 
causa răposării neu ita tu lu i G. B a r iţiu ; se în ­
tre a b ă  acum  nevinovatele m lăd iţe  e ş ite  din 
sinul poporului ro m ân : Cum să ne pe trecem  
noi ch ia r acum , când poporu l rom ân —  p ă ­
rin ţii, fra ţii şi ruden iile  n oastre  —  stau  pe  banca 
acusa ţilo r în Cluj ? Se trăiţi brave copile! ! !

■*

L a  ju d e l e  d e  i n s t r u c ţ i e .  Dl G eorge 
D o r  d e a ,  harn icu l şi fru n taşu l ţe ra n  rom ân 
din B u n g a r  d, a  fost astăz i din nou a scu l­
ta t  de c ă tră  ju d e le  de  in s tru c ţie  G ö d r i  
Sándor în causa procesului p o rn it în  con tra  
sa p en tru -că  a fe lic ita t pe dom nul Septim iu 
A 1 b i n i când s 'a  re în to rs  din tem n iţă  
Seghedinului. La în tre b a re a  jude lu i de in ­
s tru c ţie , că recunoaşte  a  fi v inovat de fap ta  
p en tru  care e acusat, d l G eorge D o r d e a  a 
răspuns, că n u  ş t i e  s ă  fi c o m i s  n i c i  o 
f a p t ă  c o n t r a r ă  l e g i i ,  declarând  to to ­
d a tă  că va face recu rs  în  con tra  p u n erii sub  
acusă.

*

3 /1 5  M u h i în  F ă g ă r a ş .  D in reşed in ţa  
lui R  a  d u N e g r  u n i-se vesteşte , că m u lţum ită  
zelu lu i şi desin teresării, nu  a  bărba ţilo r, ci a 
respectab ilei doam ne, Zinca R o m a n ,  ziua 
de 3 /15  M aiu s’a să rb a t în acea localitate  
ca nici-când a ltă -da tă . D oam na Rom an con­
vinsă, că red e ş te p ta rea  unei naţiun i a re  să 
se facă dela ţe ran , ta lpa  ţe rii, şi nu de su sjîn  
jo s  —  a adunat în am in tirea  g lorioasei zile 
de 3 /1 5  M aiu 1848, o m are  m ulţim e de 
ţe ran i şi ţe rauce  din F ă g ă ra ş  şi din îm pre- 
g iurim e, cu care p u ţina  in te ligen ţă  a  p e tre c u t 
în dum brava n um ită  „M oara de  h â r t ie “ , până  
se a ra  tîrzlu . L a  această  să rb are  s’au  ju ca t 
d ife rite  jocu ri naţionale şi s ’a  cân ta t de re -  
p e ţite  ori „D eşteap tă -te  R om âne“ . C heltuelile  
ţe ran ilo r —  p en tru  m âncare  şi b e a tu ră  —  au  
fost acoperite  de d -na  Roman. Felic ităm  şi 
m ulţum im  doam nei R om an p e n tru  zelul seu

\

şi-’i dorim  ca ostenelile  sa le  să fie încoronate  
de  succesele do rite  de d-sa.

*
C ă s ă to r i a  c iv i l ă .  P ro p u n erea  m in is­

tru lu i W e k e r l e  de a se re trim ite  casei 
m agnaţilo r p ro iec tu l de lege p riv ito r la  in tro ­
ducerea  căsătoriei civile, a tost ieri în 2 1 n. 
primită din partea d'etei cu 271 voturi contra 
105, adecă c u  o m a j o r i t a t e  d e  16G  v o t u r i .  

#
A p u c ă t u r i  m e s c h in e .  N i-se scrie  din 

C i c u d :  în  zilele do g rea  cum pănă, p en tru  
scum pul nostru  com ite t naţional, geiu iarm ii 
poa te  la  m andat, cu tr ie ră  com unele rom âneşti. 
Aşa în 18 a le  1. c. 4 gendarm i au venit tu 
com una n o astră  Cicud, ab ă tân d u -se  la p rim ărie  
au  făcu t mai m ulte  în treb ă ri şi a n u m e : că fac 
p reo ţii s lu jb e?  că lin iş tit e popo ru l?  că m ai 
a g ită  p re o tu l?  Şi în tre b a ţi de cineva că ce 
cau tă , au  rep lica t că cau tă  pe D r. R aţiu  să -’l 
prindă, că a fug it d in  Cluj. L a această  şa rla - 
ta n â  ap u că tu ră  m âhn it fiind poporul până  în 
adâncu l inimii sale, n’a av u t s ta re  până  când 
s ’au  convins dela c ă rtu ra rii sei, că aceea  a 
fost o m inciună m işelească.

D ela Cluj.
(Prin fir telegrafie.)

C lu j ,  22 Main n., -

se íncépe ~ cu enunţarea 
decisiunii tribunalului asupra cereri­
lor de ieri ale acusaţilor Coroian, R o­
man şi Patiţa d e  a s e  a s c u l t a  
m a r t o r i  ş i  e x p e r ţ i  şi a se 
c e t i  u n e l e  d o c u m e n t e  i s t o ­
r i c e  ş i  l e g i .  Tribunalul res­
pinge toate cererile. Coroian in- 
sinuă recurs de nulitate în contra 
decisiunii tribunalului.

La cererea lui Coroian se ceteşte 
a r ă t a r e a  c r i m i n a l ă  î n  c o n t r a  
l u i  B r o t e  ş i  c e r e r e a  p r o c u r o r u ­
l u i  d e  a s e  e x t i n d e  u r m ă r i r e a  
ş i  c o n t r a  m e m b r i l o r  d i n  c o m i ­
t e t .  Din ambele resultă, că membrii 
comitetului sünt acusaţi ca cor- 
poraţiune şi nu ca indivizi singu­
rateci. Se ceteşte apoi p r o t o c o l u l  
d e  i n v e s t i g a ţ i e  l u a t  c u  B r o t e .

La orele 12 se începe cetirea tex­
tului Memorandului şi anume a ce­
lui maghiar.

Rechisitorul procurorului probabil 
că se va începe mâne.

R u s s u  Ş i r i a n u  term inându-’şi 
osânda a fost e l i b e r a t  a s t ă z i .

Aseară un detectiv a atacat pe ad­
vocatul Dr. Stefan C. Pop când a sosit 
aici în gară. ’l-a smuls geamantanul 
din mâna servitorului şi a căutat hârtii 
compromiţătoare. Dr. Pop a protestat şi 
a chemat un poliţist. Căpitanul de po­
liţie ’i-a redat geamantanul, dar’ numai 
după-ce mai ântâiu a desfăcut şi scotocit 
fără se afle ceva.

M AI NOU.
Blaj, 2 1  M aiu 1894.

Azi au sosit cu tren separat un 
Batalion de soldaţi dela regimentul de 
linie 62 din Alba-Iulia; causa pentru-ce, 
ne este necunoscută. întreg batalionul 
s’a încnartirat în Blaj.

SERVICIUL TELEGRAFIC
al „TRIBUNEI“.

B e lg r a d , 22 Maiu n. Corpul di­
plomatic priveşte măsurile luate de re­
gele cu deosebită mulţumire. Prim a­
rul oraşului Belgrad, M a n i k o v i c i  
va fi pe semne destituit. Printre radi­
cali domneşte mare depresiune, dar’ nu 
e teamă de turburări de ordine. în  ţi­
nuturile unde radicalii sânt în majori­
tate covîrşitoare, se iau măsuri foarte 
întinse. Programul cabinetului N  i c o- 
l a i e v i c l  nu va încerca nici o schim ­
bare esenţială. îutre progresişti şi li­
berali, se zice s’ar fi făcut înţelegere. 
Dacă G r a r a ş a n i n  (şeful progresişti­
lor. Red. „ T r i b . “) s’ar învoi cu 
această înţelegere, actualul cabinet ar fi 
înlocuit cu un minister G r a r a ş a n i n -  
A v a k u m o v i c l .

Nicola P a s i d  se află încă tot 
în Petersburg şi nu se va reîntoarce 
în Sérbia.

Ministrul-president N i c o l a i e v i c I  
s’a exprimat cătră corespondentul zia­
rului „ P e s t e r  L l o y d “, că politica ex­
ternă a Sérbiei nu se va modifica în ­
tru nimic în urma schimbării feţei lu ­
cru iilor; ear’ cabinetul ţine îndeosebi 
mult să fie considerat ca amic bun al 
Austro-Ungariei.

Ieri în toată ţeara liniştea n ’a fost 
turburată.

Redactor responsabil: Alexandru Dordea. 
Proprietar şi editor: L ivin T. Alb in i.
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A N U N Ţ
Se aduce la cunoştinţa p. t. public, că subscrisul din 1 Iu n ie  n. 

1894  ţin în arendă

Hotelul cel mare al societăţii „Hebe“
din S ângeorg iu l-rom ân

comitatul B i s t r i ţ a - N ă s ă u d  în T r a n s i l v a n i a ,  care hotel e în imediată 
apropiere a băilor.

Sper, că p. t. public, care pentru lipse, ori pentru distragere, va 
binevoi a cerceta unicele băi române din Ardeal, îmi va da spriginul recerut 
ca la Român, şi eu basat pe praxa câştigată în timp de 6 ani ca arendator 
al Internatului român Yanceanu din Blaj; ear’ din 1 Decemvrie 1893 ca 
hotelier la hotelul „Univers“ din Blaj, mé voiu nisul a mulţumi pe p. t. 
public pe lângă serviciu prompt şi acurat, cu mâncări bune şi vinuri curate 
de pe Térnave.

B l a j ,  în 17 Maiu 1894. Cu toată stima:

George Pop,
[1280] 2—3 hotelier.
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Institutul Tipografic în Sibiiu.
Strada Măcelarilor Nr. 21.

B i b l i o t e c a  p o p o r a l ă  a  „ T R I B U N E I “ .

3.

8
I

4.

6.

7.

t  •  •  •
•  mm  m m m <

I n s t i t u t  t i p o g r a f i c  î n  S ib i iu^
A eşit de sub tipar şi se află de vén4are la I n s t i t u t u l  

T i p o g r a f i c  în Sibiiu

archiepiscopului şi metropolitului
A  ii drei vi baron de Şaguna

sau
luptele naţionale-politice ale Românilor

1 8 4 6 — 1873
de

N IC O L A E  P O P E A ,
archimandrit-vicar arcliiepiscopesc.

T o m u l I .
MC* P r e ţ u l  X f l .  3 0  o r .

1. Pădureanca. Novelă de loan Sla­
vic i ,  12 coaie tip., broş., elegant. Un 
exemplar cu preţul redus dela 40 cr. 
sau 1 leu la 3 0  cr. sau 60  bani.

2. Fata Stolerului de Matilda Cugler- 
Poni. Un exemplar 5 cr. sau 10 bani. 
Ce n’a fost şi nu va  f i .  Poveste de 
I. T. Mer a. ’ Un exemplar 4 cr. sau 
8 bani.
Pipăruş Petru. Poveste de I. T. 
Mer a. Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

5. Păcală  şi tândală. Anecdotă de 
Silvestru Moldovan. Preţul unui exem­
plar 3 cr. sau 6 bani.
Jucării şi jocuri de copii. De P.
Ispirescu, culegétor-tipograf. Un exem­
plar 25 cr. sau 50 bani.
Teiu legănat. Poveste de Gr. Sima 
al lui, I ó.u, ■yJJn exemplar 8 cr. ~ -
Í6 bani.

8. Colăcăritul. Obiceiurile ţăranilor ro­
mâni la nuntă, de Benedict Viciu. Un 
exemplar 16 cr. sau 32 bani.

9. F iica  a nouă mame. Poveste de 
Silvestru Moldovan. Un exemplar 14 
cr. sau 28 bani.

10. Povestea lu i Ignat. Poveste de Sil­
vestru Moldovan. Un exemplar 3 cr. 
sau 6 bani.
Sfântul Nicolae. De Matilda Cugler- 
Poni. Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.
îndărătnicul. Poveste de Silvestru 
Moldovan. Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

13. Blăstăm  de mamă. Legendă popo­
rală din giurul Năsăudului. De George 
C o ş b u c. Un exemplar 6 er. sau 12 bani.
Bunica de Bojena Némcová, tra­
dusă din limba boemă de Prof. Dr. Ur­
ban Iarnik. Un exemplar cu preţul 
redus dela 1 f l .  sau 3 lei la 60  cr. sau 
1 leu 20  bani.
V lad  şi C atrina . Poveste de Gr. 
Sima al lui Ión. Un exemplar 5 cr. 
sau 10 bani.

16. Din bătrâni. Ghicituri, întrebări şi 
răspunsuri, frământări de limbă, adu­
nate de Gr. Sima al lui Ión. Un 
exemplar 8 cr. sau 16 bani.

17. Pe pământul Turcului de George 
Coşbuc. Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

18. Căldăruşa cu trei picioare. Po­
veste franţozească de Eleonora Tănă-  
s e s e u, după A. G e n e v r a y. Un exem­
plar 8 cr. sau 16 bani.

19. Cenuşotca. Poveste de I. T. Mer a. 
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

20. Un peţitor îndărătnic. Novelă de 
Björns’tjerne Björnson. (1856). 
Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

21 .

11

12

14

15

Prietenul meu Ventură-Ţeară. Din
novelele califomiene ale lui Bret Harte. 
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

22

Björ nst- 
Un exem-

Scăpărătoarea. Din poveştile lui An­
dersen. Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

23. Fata Craiului din cetini. De George 
Coşbuc. Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

24. Strigoaica. Din fantasiile lui Nicolae 
Gogol. Un exemplar 20 cr. sau 40 bani.

25. Draga mamei. Baladă de George 
Coşbuc. Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

26. Taina unei vieţi. De
jerne Björnson.’ (1869). 
plar 6 cr. sau 12 bani.

27. Vecinii. Din fantasiile lui Nicolae 
Gogol. Un exemplar 30 cr. sau 60 bani.

28. Păcală în satul lui. Poveste de 
loan Slavici. Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

29. Sgârcitul. Comedie de Moli ér e. 
Un exemplar 40 cr. sau 80 bani.

30. Lumea proştilor. Poveste de Sil­
vestru Moldovan. Un exemplar 5 cr. 
sau 10 bani.

31. Nusciu-împărat. Poveste din popor 
de „Mărgineanul“. Un exemplar 12 
cr. sau 24 bani.

32. D ina-îm părăteasă şi peana ei 
aleasă. Poveste din popor de „Măr­
gineanul“. Un exemplar 12 cr. sau 
24 bani.

33. Fulger. Poveste în versuri de George 
Coşbuc. Un exemplar 5 cr. sau 10 
bani.

35.

36.

34. Spice de aur. Culese de dascălul 
loan P. Lazar. Un exemplar 12 cr. 
sau 24 bani.
Un id il în Roşeni. Novelă de Bret 
Harte. Un exemplar 8 cr. sau 16 bani. 
Baba iadului. Poveste în versuri 
de loan Moţa. Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

37. Princesa fermecată. Poveste în ver­
suri de P. Dulfu. Un exemplar 10 T 
cr. sau 20 bani. J

38. Dina m ărgărelelor. Poveste în ver­
suri de loan Moţa. Un exemplar 12

. cr. sau 24 bani.
39. Doi copii. Poveste de loan Moţa.

Un exemplar 10 cr. sau 20 bani.
40. O partidă în patru. De Antonio 

Ghislanzoni. Un exemplar 12 cr. 
sau 24 bani.

41. Posacul bun de inimă. Comedie în 3 
acte de Carlo Goldoni. Tradus de 
Domnişoarele Al. şi Luc. I. Romanescu.
Un exemplar 25 cr. sau 50 bani.

42. Croitorul şi cei trei feciori. Po­
veste de loan Moţa. Un exemplar 15 
cr. sau 30 bani.

43. Mica Fadetă. De George Sand. U* 
exemplar 40 cr. sau 80 bani.

44. R usalin păcurarul. Poveste de Ni­
colae Trimbiţoniu. Un exemplar 22 
cr. sau 44 bani.

45. Roma învinsă. Tragedie în 5 acte 
de Alexandru Parodi. Tradusă de 1.
L. Caragiali. Un exemplar 24 cr. sau 
48 bani.

46. Clara M ilici. Novelă de I. Turghenev, 
Traducere din limba rusă de E n e a 
H o d o ş. Un exemplar 40 cr. sau 90 b.

O sută de ani. De loan Slavici. Un exem­
plar 8 cr. sau 16 bani.

Celor-ce cumpără un numér mai mare de exemplare, cu deosebire librarilor şi preste tot
vânătorilor, se dă r a b a t u l  c u v e n i t .
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IVEersul trenurilor
p e  l i n i i l e  o r i e n t a l e  a l e  c ă i i  f e r a t e  d e  s t a t  r. u . v a l a b i l  d i n  l - a  M a iu  1 8 9 4 .

B u d a p e s t a — P r e d e a l

10—
8,

11
1,
8
4, 
4 
6.
5.
6
7
8 
8 
8 
9

10
10
10

I I I
11
11
12
12
1,
1
1
2
2,
8.
8,
4
5.

.39

.22
45
■34
.18
.05
.32
.49
06
08
87
59
07 
31 
,48 
,25 
,50 
,04 
,85 
SO 
■ IS 
,32 
,04
39 
01 
26
08
40 
16

Tren

8.05
2.10
4.07
5.46
7.08
7.15
7.48
8.18

9.07
9.37

10.37

Tron
M M ltn t

11 — 
12.26 

1.11
8.45

Trend,
ţUfOUI

8.05
1.55
3.53

S3e a -oh0O0

■3o»Öo
£

•I
a
a03

11.40
11.55

1 —
1.02

1.39
2.06
2.27
3.30

4.16

5.07
5.14
5.69
6.29

12.20

Tren
deptneui

6—
9.05 

11.33 
1.60 
2.24 
3.03 
3.46 
4.07 
4.58 
5.32
6.24
6.59
8.40 
9.08

10.40
11.25
11.54
12.04
12.84
l ._
1.40 
2.17 
2.35 
3.14 
3.84 
3.49 
4.11 
4.48 
5.27 
6.10
7.60
8.30
9.08
9.88

10.25

Tren
u t t l i n t

2.15
9.16

11.12
12.50

2.12
2.19
2.49
3.24

4.17
4.60

5.55
6.11
6.27
7.27 
7.60

8.17
8.38
8.38

9.09

9.42
9.44
9.59

10.22
10.51
11.12
12.26
12.58

1.15
1.84
2.09
2.19
3.01
3.31
9.15

pl. Viena
1  B u d a p e s t a  .  X

Szolnok . .

Y P.-Ladâny . ^

sos.
X

Tren
pono&ne

Tron
tooelent

sos'joradea-mare  ̂
pl./

Mezo-Telegd
Rév . . 
Bratca . 
Ciueia . 
Huiedin . 
Ghirbéu .

80S.
Cluj

1

Pl/
Apahida 
Gliiriş . 
Cucerdea 
Uioara . 
Vinţul-de-sus 
Aiud

pî.}Tein? •
Grăciunel 
Blaj . . 

y  Micăsasa
sos'|copşa-mică
pl./
y  Mediaş . . 

Elisabetopol 
Sighişoara 
Haşfalău 
Homorod 
Ăgoatonfalva 
Apatia . 
Feldioara

ŢljBraşov

J  Timiş . 
Y Predeal

Bucuresci80S.

(Pl-
isos.

A

( pl-(sos.

i
I pl. 
[sos. 

X

jpl.
(sos.

pl.

8—
5.50
2.80

12.06

5.40 
4.52 
2.55 
2.

1.55
7—
5.28
3.46
2.25 
2.18 
1.52
1.26

12.47
12.17

11.01
10.45

9.23 
8.53

8.23
8.06
7.59

7.30

6.68
6.54
6.41
6.20

Circu-
leasă

num ai
V ineri

7.01
6—
5—

5.58
5.33
4.27
3.53
3.37
3.16
2.45 
2.18 
1.42 
1.12
7.45

T re n
de

p erto tn e

1-55
7—
3.50 
1.21 

11.04 
10 44 
10.07

9.30 
9.10
8.31
7.53
6.53 
6.14
5.46 
5 18 
3.53 
3.06 
2.48 
2.40 
2.11
1.45 
1.10

12.39
12.24
11.48
11.29
11.14
10.55
10.21

9.42
9.13
7.45 
7.01
6.85
5.58
5.08

T ren
looelerat

7.20
1.50

11.46
10.05

8.43
8.38
8.13
7.47

7.08
6.39

T re n
de

perioine

6.25
8.15

5.25
4.48
4.23
3—
2.20
2—
1.51
1.28

12.54

10.87 
9.57 
9 30

4.55 
2.24 

12 28 
11.41 
11.07 
10.32 
10.13 

9.41 
9.02 
8.0’ 
7.80 
6.47 
6.29
5.21 
4.47 
4.29 
4.23 
4.02
3.42 
2.49
2.27 
2.18 
1.89 
1.18 
1.01

12.46
12.16
11.89
11.17
10.02

9.22 
8.57
8.28
7.43

4.40

7.01
5.57
5.16
8.50

U a r é s - L u d o i  —  B i s t r i ţ a
4—
7.07
9.59

9.10
1.01
4.55

4.20 Î Murăş-Ludoş . •< >• 
Ţagu-Budatelic 

Y Bistriţa . . .

6.46 7.21
4.15
1.16

C a re ii -m a r i  —  Z e lă u
5.42

10.80
4.10 Ţ Careii-mare . A
9.is| I  Zelău . . . I

9 06
4.20

7.05
2.25

Nota: Oarele însemnate în stângă staţiunilor sünt a se ceti de sus în jos, cele însemnate 
în dreapta de jos în sus. Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

B u d a p e s ta ,  gara de vest —  R u ş a v a  —  V e r  c e r  o v a

O rient.
Z x p m

T ren
de

persoane

8.36
Vineri

1.30
oiroul.
num ai

S âm băta

4.43
4.49
6 3)

6.47

11.05

11.31
11.37
11.45
10.66

11 —

8.30
10.30
10.40

1.47
2.12
5.25

6.15 
7.26 
8 21 
9 33

T ren
tooolmt

T re n
de

t i n t u i
T re n

looolent

9—

2.25
3.41
3.46
5.49
5.66
7.54

8.02
8.49
9.23

10.25
11.16

12.28
12.39
12.56

1.11
1.20

11.40

9.15

7—
9.21
9.31

12.52
1.30
4.59

5.62
6.57
7.42
9.10

10.22
11.37
11.47
11.59
12.16
12.31
12.40

10—
11.15
11.21

1.20

pl. Viena

[Czegléd

pl. B udapesta

80S.I ,pj jSeghodm

sos,
•I1 Timişoara

P l - J
Topoloveţ . . 
Lugoj . . . 
Caransebeş . . 
Teregova . . 
Mehadia . . 
Băile-Herculane 
Topleţ . .

p^Ruşnva. . . { £
Vercerova . X

Y Bucuresci

T ren
de

persoane

5.50

6.30
4 19 
4.04 

12.53 
12.26 

9.20

8.28
7.25
6.48
0. 89 
4.35 
3.15 
3.02 
2.46 
2.25 
1.09
1.

11.25

T ren
de

persoano

10.20 
8 21 
8.13
5.10

7.13
JL53
5.10
4.05

O rien t.
Z x p m

7.20

2.10

10.51
10.45

8.55

8.49

3 I o 
•3 ^

4.35

4.05
3.49
3.40
7.10

D um in.

T ren
i c o i l i n t

7.05

1.25
12.11
12.06
10.01

9.53
7.60

7.42
6.56
6.28
5.39
4.40

3.21
3.08
2.51
2.19
2.10

T ren
de

6.45

8.2
6.1

T re n
m ixt

îi.n

5.50

B u d a p e s t  a — A  r  a  d — T  e i  u ş

T re n
mixt

T ren
de

persoane
Tron

de
ptnoui

T ren
»ÖOölWlt

T ren
de

persoane

Tron
de

persoane
T ren

accelerat
Tron

de
persoane

T re n
de

persoane

1 0 — 8.05 2.15 Pl Viena . . . sos 6.25 7.20 3 —
8.05 1.55 1 0 — 7 B u d a p e s t a  . K 7.85 1.20 6.30

3.10 4.24 11.10 4 - 1-37 1
Y Szolnok . . X 4.31 11.22 3 —

9.10 8.42 3.65 6.55 6.10 SOS. 1 ( Pl. 11 39 8.20 9.45
} A ra d  . .

2.30 7.25 4 .St 7.05 6.35 pl r Isos. 11 — 8.10 8.55
2.44 7.42 4.42 6.46 Glogovaţ . . < 10.48 8.44
3.15 8.20 5.03 7.07 Gyorok . . . 10.25 8.20
3.32 8.39 5.14 7.18 Pauliş . . . 10.11 8.08
3.58 8.58 5.32 7.50 7.35 Radoa-Lipova . 9.58 7.29 7.56
4.30 5.56 7.58 Conop . . . 9.25 7.24
4.50 6.12 8.14 Bérzava . . 9.09 7.07
5.40 7 — 8.51 8.56 Soborşin . . 8.21 6.33 6.26

7.28 9.10 9.24 Zam . . . . 7.45 6.07 5.49
7.54 9.50 Gurasada . . 7.18 5.19
8.10 9.34 10.06 Ilia . . .  . 7.08 5.44 5.08
8.28 10.24 Br&niclca . . 6.44 4.42

4.47 8.54 1 0 — 10.50 Deva . . . 6.20 5.17 4.16
5.04 9.08 10.11 11.04 S im eria  (Piski) 6 05 5.05 3.59
6.10 10.06 10.37 11.43 OrSştie . . . 5.09 4.40 3.18
6.39 10.29 12.06 J i bot . . . . 4.44 2.56
7.11 10.53 12.30 Vinţul-de-jos . 4.22 2.32
7.28 11.07 11.17 12.44 0* A lb a-Iu lia  . , 4.04 3.59 2.14
8.13 11.54 11.40 1.20 SOS. T e in ş  . . . pl. 3.19 3.35 1.86.

9.80
5.18

T renmixt

11.35
3.56

11.32
11.16
10.37

9.3)
9.12
8.53
8.11

C o p ş a - m i o ă — S i b i i u — A v r i g — F ă g ă r a ş .

2.24
3.53
4.15
4.36

11.34
1.03
1.25
1.46

7.10
9—
9.26

pl. Copşa-micA sos. 
Ocna . . . .

sos... \ pl. 
, /  S ib iiu  . .1*

pl. ( J sos.
Avrig . . . 

sos. Făgăraş. . . pl.

9.34
8.11
7.44
7.28
6.92

6 20
5.12
4.49

12.42
11.13
10.45

8.33
6.546.16

8.42
3.31
6.08 3.28 4.05

<J u o ă r d O ş e r h e i u  —  R  e  £  h .  -  S ă  s .

2.2»
3.14
5.07
5.50

8.10
8.51

10.27
10.42
12.15

3.11
3.52
5.26
5.36

8.58
9.39

11.11

pl. t'ucerdea . sos.
Ludoş . . . 

sos.l ( pl.
p, Joşorh ein  .j80a

sos. K egliiu.-săs. pl.

7.41
7.03
5.30
5.16
3.50

2.*6 
1.58 

12. Í5
9 35 
8—

8.31
7.43
5.60
5.06
3.22

1.18
12.32
10.35

7.25 7.15

O h  i r i s — T u r d a  •
7.33
7.53

I l ­
i i . 20

4 —
4.20

10.17
10.37

r «tairiş . . . y
f T u r d a • • . I

5.10
4.50

10.30
lO.io

3.80
3 10

9.12
8.52

S i g h i ş o a r a  —  O d o r h e i u

3 56 
6 34

11.08
1.50

1

>
T Sighişoara . . X 
\ Odorheiu . . j

9 51 
7.20

5.32
3—

!
S i m e r i a  (Piski) —  P e t r o ş e n i  —  L u p e n i

6.10 
7 31 
9.55 

19.15 
11.27 
11.50

11.28
12.48

3.40
4.05
5.10
5.30

4.20
6.03
9.05

pl. Nimerii» . . sos.
Haţeg . . . 

sos.l ( pl. 
: I’etroseu i [ 

pl./ * (sos.
Vulcan . . . 

sos. L upeni . . pl.

10.33
9.05
6.10

3.24 
2.03

11.25 
9.48 
8 57
8.25

8.47 
7.34 
5.26 
4.54 
3 56 
3.21

5.16
6.20
6.40

8.38
7.47
7.15

S i m e r i a  (Piski) —  H u n e d o a r a

6.15
6.38
7.13

11.85
11.54
12.20

4.25
4.48
5.23

9.43
10.01
10.25

y  Nimeri» . . |  
Cérna . . .

Y H unedoara 1

5.25
5.09
4.45

10.25
10.05

9.38

3.10
2.54
2.30

8.34
8.14
7.45

B r a s o v —Z e r n e s o i  ■

8.35
10.28

4.55
6.36

9.10
10.30

’ Braşov. . .  X
- Zernesci . . ^

I 7.36 1 606
1.44

12.20
8.31
7.20

B r a ş o v — C h e z d i - O ş o r h e i u
4.50
5.36

8.50
9.33

10.46
12.40

1.26

3.10I
3.43
4.35

pl- Braşov . . . sos. 
y  Prejmér. . . X 

Sepşi-S.-Georgiu |
■j. Covasna . . 

sos. Kezdi-Oşorh.. pi. |

8.19
7.41
6.35

1.50
1.20

12.29 
11.13
10.30

i .20 
6.42

6.49
8.33
9.19

5.36
3.51
2.45

5.55| 
6 32|

4 55 
4 -

A r a d  — T i m i s o a r aa

r
6.25
7.32
8.42

11.35
12.52

2.10

5.58|| 
6.461 
7.39| ,

’ Arad , . . |
Vinga . . . 
T im işoara .

9.44
9.02
8—

3.44
2.^0
1.12

10.55
9.46
8.15
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